BIXOLON

Printer Installation Guide

00045A (Rev.1.0)

Mobile Receipt Printer SPP-R310

4 Information
This installation guide contains quick information required for the product installation.
Refer to the User’s Manual in the CD that comes with the product for detailed
installation instructions. The CD contains the following information.

1. Manual: User’s, Windows CE Module Program, Code pages, Commands,
Bluctooth & Wireless

2. Driver: Windows driver

3. Utility: VMSM (Virtual Memory Switch Manager),

NV Image Download Manager, Firmware Download Manager

We at BIXOLON maintain ongoing efforts to enhance and upgrade the functions and
quality of all our products. In following, product specifications and/or user manual
content may be changed without prior notice.

@ Battery Safety Precautions

1. If you observe any abnormal symptom, such as strange smell and overheating, on
first use after purchasing the product, contact your local dealer immediately.

2. Charge the battery only with the exclusive charger specified (optionally provided)
by BIXOLON. The use of an incorrect charger may result in overheating,
combustion and/or explosion of the battery.

3. Do not use or leave the battery in a location exposed to high temperatures or intense
direct sunlight, such as within an automobile. Doing so can cause battery
overheating and/or combustion. In addition, battery performance and product life
‘may be reducec

4. Do not allow water, seawater or moisture to enter or leak into the battery. If the
safety mechanism within the battery becomes oxidized, the battery may overcharge
with abnormal electrical current and/or voltage so that it may overheat, ignite and/or
exp

5. Do not throw the battery or subject it to strong shock. If the safety mechanism in the
battery is damaged, the battery may be overcharged and, consequently, an adverse
chemical reaction may be generated in the battery.

There is a potential risk of battery overheating, combustion, and/or explosion.

6. Do not use the battery if it is damaged or the exterior is deformed duc to external

shock or if it is swollen.

4 Content Confirmation

4

Battery Battery Charger aper Roll
Power Cord Belt Clip Installation Guide

@ Product Part Names

Paper Coner Hole for mounting belt strap /belt clip

Power Button

Paper Feed

Bution Power Connection

4 Installation and Charging

1. Insert the battery on the rear side of
the printer, aligning the battery hook
properly.

2. Push the battery into the slot until a
snapping sound is heard.

Battery
Installation

s not charged at the time of purchase, charge the battery

prior to product use. (Use the battery charger)

. Press the open button to open the
paper cover.

. Insert the paper as shown in the
image.

(Remove any remaining core of a
fully used paper roll.)
Take care to align the paper
correctly.

Paper
Installation

S 4. Pull the paper out and close the
paper cover.
’&!@ ' 5. Tear off any excess paper in the
dircction of the side of the printer.
1. Turn off the printer power.
2. Conneet the power cord to the
battery charger, and the connect AC
Battery power.
Charging - 3. Open the external interface cap in
the direction of arrow,
4. Conneet the battery charger to the
power connector.
* Note
The printer may incur serious damage If the battery charger provided
by BIXOLON is not used. BIXOLON is not legally liable for any such
damage. (The voltage and electrical current specifications of the printer
and battery charger must match.)
1. Insert the bel strap screw into the
belt strap hole
2. Use a coin to tighten the belt stra
Belt Strap < ghe strap

rew

Installat p¥
nstallation As shown in the image.

1

Insert the screw of the belt clip to the
belt clip mounting hole.

Fasten the screw of the belt clip with
an object like a coin as shown in the
picture.

(be careful to fasten in the correct
direction.)

Belt Clip
Installation

@ Control Panel Usage

ERROR = BATT me  STATUS
PoWER e o © oo °

POWERBUTTON ~ FEEDBUTTON  ERRORLED  BATTERYLED  STATUSLED
= POWER BUTTON

‘This button is used to turn the printer on and off.
« FEED BUTTON

“This button is used to feed paper manually, take the self-test and dump hexadecimals.
*ERROR LED

If the red led is li, the paper cover s open.

If the red led is blinking, cither the paper has been fully used or the print head is
overheated.

If the red led continues to blink, it may indicate a more serious problem with the
product, and thus an authorized service dealer should be consulted

* BATTERY LED
If Three blue led are lit, the battery is fully charged.
If two blue led are lit, the battery is half charged.
If one blue led is T, the battery is at the lowest charge level.
If the red led is lit, the battery must be charged or replaced.

* STATUS LED (Bluetooth or Wireless LAN)

1) When using Bluetooth
If the printer is ready for wireless communication with any Bluetooth, the green led
as well as the battery status led is tuned on.

2) When using wireless LAN
‘The right indicator shows the signal strength from wireless LAN.
The green led is solid for acceptable signal strength while the green led blinks for
weak signal strength.

¥ Note
In power save mode, only the Status led is lit.



1. Insert the card as shown in the
image and swipe in the direction of
the arrow. (can be done in both
directions)

* Note

If the card does not register, first
check to sce if it is properly aligned.
‘When swiping the card, the
recommended swiping speed is 100 ~
1200 mmjsee.

Run the self-test when first setting the printer or when encountering a problem, and check the

following.

« Control Circuit, Mechani i i

ROM Version, and i i

Ifno issue is found with the printer after running the self-test, examine the other devices or
peripherals and software. This function is independent of such other devices and software.

« Self-Test Instructions
1) Tumn the printer power off and close the printer paper cover.
2) Pressing the paper feed button and power button simultaneously turns the printer on.
3) After printing begins, please release the two buttons.
4)To add a printout of the ASCII pattern, press the paper feed button once more.
5) After the ASCII pattern is printed ou, the self-test

automati

lly terminated.

3) After the following printout is outputted, press the power button to perform auto
calibration.

Select the mode
Auto Calibration: Power Button
Self Te

elf Test:
4) Three pages of label paper are outputted when performing auto calibration.

1. Bluetooth & Wireless LAN Connection
1) The printer can be connected to devices
equipped with Bluetooth communication
capacity (PDAS, PCs, etc.).
2) Use the Bluetooth connection function
supported by the device to connect to the

rinter.

3) The printer can be conneeted to other
stations, such as PDAs and PCs supporting
wireless LAN communication in Ad-hoc
‘mode and AP in Infrastructure mode.

* Note

Refer to the Bluetooth Wireless LAN Manual for detailed information on its connection.
You can check the Bluetooth environment (authentication, encryption, connection mode) and
the wireless LAN environment (IP, SSID, authentication, encryption) via the self-test page.

2. Interface Cable Connection
1) Open the Interface Cap
2) Connect the interface cable (optional) to the
cable connector of the printer.

If the interior of the printer is dusty, print quality can decline.

In such a case, follow the instructions below to clean the printer.

- Make sure to turn the printer power off prior to cleanin

« As the print head gets very hot during printing, if intending to clean the print head, turn the
minute befc

Tt
Printing Method | Thermal printing
100 mmsce (Receipt Papen
g el 80 mmjsee (lEmerlezs PBI:):f))
Resolution 203 DPL
Paper Supply Mode | Easy paper loading
Font A: 12 % 24
Character Size | Font B:9 % 17
Font C:9 % 24
Characters Per Line | FontA: 48 Font BIC: 64
English: 95
Character Set Expanded Graphics: 128 * 33 pages
3
Printing 1 Dimension: UPC A, UPC E, CODE 39, CODE 93.
I Code 128, EAN §, EAN 13, ITF, Codabar
2 Dimension: PDF417, DATAMATRIX, MAXI,
QR Code.GS1 DatabBar. Aztec Code
Emulation BXLIPOS
Windows XP(32/64bit) / WEPOS
Driver 2003 Server(32/64bit) / VISTA(32/64bit) /
2008 Server(32/64bit) / 7(32/64bit)/ 832/64bit)
10(32/64bit)
TR Windows XP/ WEPOS / 2003 Server /
VISTA/ 2008 Server/ 78 /10/ CE 3.0 and later
N Paper End. Paper Cover Open Switch
uter Type “Tear-Bar
Language User language supporied
aper Form Receipt Tinerless
aper Type Thermal paper “Thermal paper
paper | Dimeter Max. 050 mm (197°) Max. 049 mm (1937
e 79.5 % 0.5 mm 79.550.5 mm
(13°02) (3.13"£02)
Thickness 0.07 2 0.005 mm 0.08 = 0.01mm
# Note

1) This equipment s indooruse and all the communication hiring are limited to inside of the
building.

2) The switeh is the disconnecting device. Turn off switch from any hazard

1. Label Function Setting
Label paper and black mark paper available at the label mode.

« Setting Operations
1) Turn on the printer power.

2) Open the paper cover and press and hold down the paper feed button for longer than two
seconds.

3) After the buzzer tone is emitted, insert paper and close the cover.
4) Repeat the steps above to return to receipt mode.

+ Setting Via Memory Switch
1) Please refer to the memory switch changing section of the Commands Manual.

2. Auto Calibration Function

“The label printing function requires the recognition of label paper gaps and black mark
paper black bar in order to print.

IFlabel paper gaps are not properly recognized, use the auto calibration function.

* Auto Calibration Instructions
1) Tum the printer power off while in label print mode.
2) Press and hold down the paper feed button and then press the power button.

pr wait 10

« When cleaning the print head, take care not to touch the heated portion of the print head.
— The print head is susceptible to damage from static electricity, etc.

« Take care not to allow the print head to become scratched and/or damaged in any way.

1) Open the paper cover and remove any paper that may be present.
Use the cleaning pen to clean the printer head in a direction from the center to the
outside.

2) Wipe the print head with a cleaning pen.

3) Remove paper dust from the paper detection sensor using the cleaning pen.

4) Do not use the printer for 10 minutes after cleaning the printer head until the cleaning
agent of the cleaning pen has completely evaporated and dried.

5) Insert the paper and then close the printer’s cover.

“This marking shown on the product or its lterature, indicates that it should o be
disposed of with other houschold wases o the end of s working life. To prevent
possible harm 1o the environment or people from uncontroled waste disposal, please
Separate this from other types of wastes and recyele it responsibly 1o promole the

)¢

his product,or thei local
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ontac ther supplir and check the terms and conditions of he purchase canract. This
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BIXOLON

Installationsanweisung

0 lnl‘orm:ﬂon
hilt Kurzinf 2

Deailere finden Sic im

Lieferumfang enthaltenen CD. Die CD enthilt die fo

auf der im
nden Informationen,

1. Handbuch: Benutzerhandbuch, Modulprogramm fiir Windows CE, Code-Seiten,
Befehle, B!uuomh und Wireless

2. Tre
3 Diensprogramm: v (Virtual Memory Switch Manager),
NV Image Download Manager, Firmware Download Manager

Wi von BIXOLON arbeiten stindig an Verbesserungen und Aktualisierungen der
Funktionen und der Qualitit aller unserer Produkte. Die Produktspezifikationen und/oder der
Inhalt des Benutzerhandbuchs kinnen sich in der Zukunft ohne vorherige Ankiindigung
sindern.

@ SicherheitsmaBnahmen in Bezug auf den Akku

Sind bei der ersten Verwendung nach dem Kauf des Produkts ungewdhnliche Symptome,
wie beispielsweise ein ungewdhnlicher Geruch oder ein Uberhitzen, wahrnehmbar,
wenden Sie sich bitte umgehend an den Hindler.

Der Akku darf nur mit dem angegebenen Ladegerit (optional erhiltlich) von BIXOLON
geladen werden. Die Verwendung eines falschen Ladegerits kann zu Uberhitzen,
Entziinden und/oder Explosion des Akkus fihren

Der Akku darf nicht an einem Ort, der hohen Temperaturen oder direkter
Sonneneinstrahlung ausgesetzt ist (z. B. im Innenraum eines Fahrzeuges), verwendet oder
gelagert werden,

Anderenfalls kann es zu einem Uberhitzen und/oder Entziinden kommen.

Dariber hinaus konnen sich die Akkulcistung und -lebensdauer verschlechiern.

Das Eindringen von Wasser oder Feuchtigkeit in den Akku muss unter allen Umstinden
vermieden werden.

Oxidiert der Sicherheitsmechanismus im Akku, kann es zu einem Uberladen des Akkus
kommen und damit zu Uberhitzung, Entziindung und/oder Explosion.

Der Akku darf nicht fallengelassen oder starken Stofien ausgesetzt werden. Wird der
Sicherheitsmechanismus des Akkus beschidigt, kann es zu einem Uberladen des Akkus
und damit zu einer ungewollien chemischen Reaktion kommen.

Es besteht potentiell das Risiko von Uberhitzung, Entziindung und/oder Explosion des

Der Akku darf nicht mehr eingesetzt werden, wenn er beschidigt wurde oder
angeschwollen st oder das AuBere auﬁ:rund von Stoficinwirkungen Beschidigungen

aufiweist.

@ Priifen des Inhalts
SPPRO10 Ak

Battericladegerit

Netzanschlusskabel Gilrtelelip Installationsanweisung

4 Bezeichnungen der Geriiteteile

Papi

e Loch fi Montage von Girelschlaufe/ Giilelp
fchuns o

Netztgsion
<

Oftnen

astefir
Papicrutie Nezanschluss
@ Installation und Laden
N 1. Legen Sie den Akku auf der Riickseite
des Druckers ein. Achten Sie darauf,
dass der Akkuhaken richtig

.
den Akku in das Fach, bis
dieser horbar einrastet.

g7

Einlegen
des Akkus

* Hinweis
Da der Akku werkseitig nicht geladen ist, muss dieser vor der
Inbetriebnahme geladen werden. (Verwenden Sie hierzu das Ladegerit)

Mobiler Quittungsdrucker SPP-R310

1. Driicken Sie auf die Taste, um die
Papierabdeckung zu Gffnen.

2. Legen Sie das Papier wie dargestellt
cin. (Entnehmen Sic einen eventuell

vorhandenen Papierkern.)

Ri ie das Papier richtig aus

4 Zichen Sic das Papir heraus und
schliefien Sie die Papierabdeckung,

5. ReiBen Sic iiberschiissiges Papier zur
Seite des Druckers hin ab.

Papier
Installation

1. Schalten Sie den Drucker aus.
2. SchlieBen Sie das Ladegeriitkabel an

das Ladegerit an und schlicfien Sic d
Laden des Netzkabel,
Akkus %’ Offen Sie die Abdeckung der externen
~ Schnitistele in Richtung des Pfels.
4. SchlicBen Sie das Ladegerst an den
Netzanschluss an.
* Hinweis
Der Drucker kann schwer beschidigt werden, wenn cin anderes Ladegerit
ols ds von DIXOLON gechmigc verwendst wid BIXOLON hemimmt
e Haftung fir derarige Schiden.
(i Spanmne- nd von Drucker und "
miissen iibercinstimmen.)
1. Setzen Sic die Schraube fir den
Giirelriemen in das Montageloch fir
den Giirelriemen cin.
Tragegurt 2. Zichen Sie die Schraube fiir den

Installation Gilrtelriemen wie im Bild dargestellt

‘mit einer Miinze an,

1. Setzen Sie die Schraube fiir den
Gilrtelclip in das Loch fiir den

Giirtelclip ein.
Girtelelip- 2. Ziehen Sie die Schraube fir den
Installation Giirtelelip zum Beispiel mit ciner

Minze (siche Bild) an
(Achten Sic auf dic korrekte
Anzugsrichtung.)

_a

* Bedienung des Bedienfelds

—t BATT i STATUS
0 0 O
EIN/AUS-TASTE  ZUFOHRUNGSTASTE  FEHLER-LED AKKU-LED STATUS.LED.

« EIN-/AUS-TASTE
Uber diese Taste wird der Druck ein-/ausgeschaltet.
* ZUFUHRUNGSTASTE
Uber diese Taste erfolgt die manuclle Zufiihrung des Papiers, dic Durchfihrung des
Selbstests und der Hexadezimaldump.
« FEHLER-LED
Leuchtet die rote LED, ist die Papierabdeckung offen.
Blinkt die rote LED, ist entweder das Papier aufgebraucht oder der Druckkopf ist iberhitzt
Blinkt die rote LED weiter, kann dies auf ein schweres Problem hinweisen. Wenden Sie
sich daher in diesem Fall an den Hndler.
* AKKU-LED
Leuchten drei blaue LEDs, ist der Akku voll geladen.
Leuchten zwei blaue LEDs, ist der Akku halb geladen.
Leuchtet eine blaue LED, hat der Akku den geringsten Ladezustand.
Leuchtet die rote LED, muss der Akku geladen oder ersetzt werden.
« STATUS-LED (Bluctooth oder Wireless LAN)
1) Bei Verwendung von Bluctoot
Ist der Drucker fir die drahtlose Kommunikation iiber Bluetooth bereit, leuchten die
griine LED und die Akku-Status-LED.
2) Bei Verwendung von Wireless LAN
Die rechte Anzeige zeigt die Signalstirke des Wireless LAN. Die griine LED leuchtet
durchgehend bei guter Signalstirke. Sie blinkt bei schwacher

inwels
Im Energiesparmodus leuchtet nur die Status-LED.



1. Legen Sie die Karte wie dargestellt in
und ziehen Sie diese in Pfeilrichtung
(beide Richtungen miglich).

Erfolgt keine Registrierung der Karte,
priifen Sie, ob di iz ausgerichiet st
Die empfohlene Gesch it fir das
Zichen der Karte betrigt 100 bis 1.200
s,

Fiihren Sic bei der Einrichtung des Druckers oder bei einem Problem cinen Selbstest durcl
Folgendes zu prifen.

M
Speicherschalter

kein Problem mit dem Periphs
und dieSofwaregeprif werden. Diss Funkion it unabhiingig von anderen Geriten und der

« Anweisungen zum Selbstlest
1) Schalten Si den Drucker aus und schliefien Sie die Papierabdeckung,
2) Driicken Sie die Taste fir dic Papierzuftihrung und die Ein-/Aus-Taste am Drucker gleichzeitig,
um den Drucker einzuschalten.
3) Nachdem der Druck begonnen hat, lassen Sie die beiden Tasten los.
4) Driicken Sie die Taste fir die Papierzufibrung ermeut, um einen Ausdruck des ASCII-Musters

erhalten,
) Nach dem Druck des ASCII-Musters wird der Selbsttest automatisch beendet.

Posten Beschreibung
Thermodruck
100 mnSekunde (Quittungspapier)
Papicr)
Auflosung 203 dpi
Jpca] Einfacher Papierlademechanismus
hengrotie Schriftar A: 12 24, Schriftart B: 0 x 17, Sehriftart 9 % 24

‘Wihlen Sie folgenden Betriebszustand:
Automatische Kalibrierung: Power-Taste (Ein/Aus)
elbsttest: Zufihrungstaste

4) Waihrend. e

eine Seite des

1. Bluetooth- und Wireless-LAN-Anschluss
1) Der Drucker kann an Gerite mit Bluetooth-
Komnunikaions Sigkeitangeschlossen werden
(PDAS,

2 Verenden Sie dic vom Gertt unerstite
Bluctooth-Funktion, um cine Verbindung mit dem
Drucker vorzunchmen.

3) Der Drucker kann an andere Stationen, wie PDAS
und PCs, die Wireless LAN-Kommunikation im
loc-Modus unterstitzen, und AP im
Infrastrukturmodus, angeschlossen werden.

# Hinweis

Informationen zum Asschss fnden i i Handouch 2 Bluctooth ind

Wireless LAN. Uber die Konnen die z
Verschliselung, Anschiussmodus and e Wirclss L AN.Ungebuna(, SSID. Autheniiierung,
Verschliiselung) geprift werden.

2. Interface-Kabel-Anschluss
1) Offnen Sie die Schnitstellenabdeckung
2) Schliefien Sie das Schnittstellenkabel (optional
erhiltlich) an den Kabelanschluss des Druckersan.

Befindet sich Staub im Inneren des Druckers, kann sich die Druckqualitit verschlechtern.

Fiihren Sic in diesem Fall die unten angegebenen Anweisungen zur Reinigung des Druckers durch.

- Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung des Druckers abgestellt it, bevor Sie mit der
Reinigung beginnen.

« Da der Druckkopf wihrend des Druckens sehr heif wird, schalten Sie den Drucker ab und warten
ca. 10 Minuten, bevor Sie mit der Reinigung des Druckkopfes beginnen.

« Achten Sie beim Reinigen des Druckkopfes sorgfiltig darauf, den erhitzten Teil des Druckkopfes

Intemational: 3.
TMake: UPC A, UPC E, CODE 39, CODE 93, Code 125,
N 8, EAN 13, ITF, Codabar
2 Mae: PDF417, DATAMATRIX, MAXL QR-Code,
GS! DataBar, Aztec Code

Drucken Stricheode

Emulation BXLTOS
‘Windows XP (32/64 Bit) WEPOS
T 2003 Server(32/64 Bit) / VISTA (32/64 Bit)/

2008 Server (32/64 Bit) /7 (32/64 Bit) /8 (32/64 Bit) /
10632/64bit)

Windows XP/ WEPOS |

Kit fir Softwarcen 2003 Server |

wickler (SDK) VISTA 2008 Server /7 /8 / CE 5.0 oder hher
Sensor Papierende,
Typ der AbreiBleiste
Sprache untertiiz:
Papierform Quittung
Papier Thermopapier Thermopapier
Aulendurchmesser
P |08 ot max. 050 mm (197 Zoll) | max. 049 mm (193 Zoll)
5503 mm 795505 mm
Breite .13 Z0ll £ 0.2 Zoll (.13 Z0l1 £02 Zoll)
Siirke 007 20,005 005 001 mm
* Hinweis
1) Dicses Gert st i den Gebrauch in Innenrfumen gedacht und alle Kommunikationsverkabelung
istauf den Binsatz im Innenraum ausgele

2) Der Schalter dient zum Trennen von der Stromversorgung. Gefahrenausschalter

1. Einstellung der Etiketienfunktion

rfighar.
« Sehritte bei der Einstellun
1) Schalten i den Sromschallrdes Druckers
2) nen Se die Papierabdeckuns und o i die Tast i die Papirzufube mindesens el
Sekunden lang g:dmckl
3) Wenn Sie den Summton hiren, legen Sie Papier cin und schliefien Sie die Abdeckung.
4) Wiederholen Sie die obigen Schritte, um zum Empfangsbetriebszustand zuriickzukehren.

* Einstellung fber den Speicherschalter
1) Siche im. den tt U

2. Automatische Kalibrierfunktion
um D Etiketten mit der o miissen Liicken
und Schwarzmarkierungen erkannt werden.
ferden Liicken im Etikettenpapier nicht ordnungsgemif erkannt, so verwenden Sie dic
automatische Kalibrierfunktion.

« Anweisungen fir die automatische Kal
1) Schalen Si den Stromschaler des Drcker s, wibrend sich diesr im Beticbszastand
Etikettendruck befind:
2) Halten Sie die Taste i die pi
/Aus-Taste.
3) Driicken Sie nach Ausgabe des folgenden Ausdrucks auf die Ein-/Aus-Taste, um die
automatische Kalibrierung durchzufiihren,

und driicken die Ein-

Zeichen pro Zeile | Schriftart A: 48, Schrifiart BIC: 64 n h!zuhemhr:n
Englisch: 95
Zeichensatz Erweherte Grafken: Sandard (ENG) - 128 x 33 Seiten Vermeiden Si nfedem Fall cin Verkratzon oder Besehidigen des Dmckkopf:s. egal auf welche

At auch immer.

1) Offven Sic die Papiersbckung und cntchimen Si das orkandene apic:
Reinigen Sie den Druckerkopf mit dem Reinigungsstift von der Mitte aus nach aufien
2) Wischen Sie den Druckkopf mit einem Reinigungsstift ab.
3) Entfenen Sie mit cinem Papierstaut
# Verwenden Si den Drucker nach de Reinigung des Drckerkopts ceh Mintenlang i,
damit das Reiigungemite des Reingungestifs volindi vert
vollstindig verdunstet ist ) und der Drucker Komplet tocken -
5)Legon Si das Papte oin nd schiehen e o Abdeckune.

Diee Kennasihng auf dem Gerit oder in der Produkidokumentation st

dass das Grit am Ende der Nutzungsdaver nicht iber

e solte. Bitie uemen Sie zur Vermeidung i o oi
duch unkogolirte Gerit von

dieses
anderen Abfillen und.recyceln Sie es, um den machhaligen Gebrauch der
ﬁ Matrilrssouroen 70 untersizen. Wenn Sio das, Gelt by Iicem. Haushal
s en Sic
—

e, e Sk S B e Bt
T e T
e e S s o e b o 5 v
TR oS G e S
oot
e e T e s o
e s s
B e M i 1 s e
€D Bluetooth 5., ot enmestoune ‘*

© Website Imp Iwvwwbixolon.com
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(Tel) +82-31-218-5500
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(Tel)) +49 (0211 68 78 540



BIXOLON

Guide d'installation de l'imprimante

Imprimante de recus mobile SPP-R310

4 Informations
 guide dinstallation contient des informations bréves nécessaires  Finstalation du produt.

Reporte-vous au manel dut fourni avee le produit pour plus de deétails

concernant les instructions dinstallation. Le CDD contient les informations suivantes

1. Manuel : Utilisateur, Programme du module Windows CE, Pages de codes,
Commandes, Bluctooth et sans fi
2. Pilote : Windows driver
3. Utilitaire : VMSM (Virtual Memory Switch Manager),
NV Image Download Manager,
Gestionnaire de téléchargement de Firmware

BIXOLON slengage & poursuivre ses efforts pour améliorer les fonctions et la qualité de ses
produits. Par conséquent, les caractéristiques du produit et/ou le contenu du manuel
dutilisation peuvent étre modifiés sans avis préala

@ Mesures de sécurité concernant la batterie

1. Si vous observez quelque chose danormale comme une odeur étrange ou une surchauffe
lors de la premiére utilisation, contactez immédiatement votre fournisseur local.

Rechargez la batteric uniquement 4 l'aide du chargeur indiqué (et fourni en option) par

BIXOLON L'utilisation d'un mauvais chargeur peut se traduire par une surchauffe, une

combustion et/ou une exposition de la batteric.

Nutilisez pas ou ne pas la batterie dans un endroit exposé 4 de fortes température

oua la lumiére directe du soleil, dans un véhicule par exemple. Cela risque d'entrainer une

surchauffe et/ou une combustion de la batterie. Par ailleurs, la performance de la batterie et

la durée de vie du produit peuvent s'amoindrir.

Ne laisser pas d'cau, d'eau de mer ou d'humidité entrer ou fuir dans la batterie Si le

‘mécanisme de sécurité de la batterie venait a s'oxyder, la batterie pourrait étre en sur-

{ension avee un courant électrique ct/ou un voltage anormal pouvant entrainer une

surchauffe, des étincelles et/ou une explosion.

Ne jetez pas la batterie et ne la soumettez pas & un choc violent. Si le mécanisme de

sécurité de la batterie est endommagée, la batterie risque d‘étre en sur-tension et, par

‘quent, une réaction chimique négat

11 existe un éventuel risque de surchauffe, de combustion et/ou d'explosion de la batterie.

Nutilisez pas la batterie si elle est endommagée ou si l'extérieur est déformé en raison d'un

choc externe ou si elle fuit.

B

4 Confirmation du contenu
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Cible dialimentation

¢

Rouleau du papier

7/

Guide dnstallation

.«mnc

&

Clip ceinture:

Chargeur de batteric

4@ Nom des piéces du produit

“Trou de fixation de I passant ceinture / du clip ceinture

Couvercle papier -
Diinterfice

Bouton
Ealimentation

Boulon 1 (e cible
alimentation  COMeeteur de eible  Connecteur alimentation
papier

@ Installation et charge

1. Insérez la batterie & larriére de
Timprimante, en veillant & bien aligner le
crochet de la batterie.

2. Poussez la batterie dans la fente jusquiau

Installation p

de la batteric

* Note
La batterie nétant pas chargée au moment de achat, chargez-la avant de
Tuiliser. (Utilisez le chargeur de batterie)

1. Appuyez sur le bouton Ouvrir pour ouvrir
e capot du papier.

2 Inséres le o, comme st
(Retirez le moyeu du rouleau de papier en
place.)

3. Veillez & bien aligner e papier

4. Sortez le papier et fermez le capot du
papier

Installation
du papier

5. Tirez lexcédent de papier vers le coté de
Timprimante.

1. Eteignez limprimante.
Connectez e cible dialimentation au
chargeur de la batterie puis connectez
Talimentation

. Ouvrez le cache de linterface externe
dans e sens de la fléche.

Connectez le chargeur de batteric au
connecteur dalimentation.

Chargeur de
batterie -

# Note

Liimprimante peut étre sérieusement endommager si un chargeur de batterie
non fourni par BIXOLON est utilisé. BIXOLON ne sera pas t

responsable de tout dommage résultant d'une telle utilisation.

(La tension et le courant électrique de la batterie et ceux du chargeur de la
batterie doivent correspondre.)

. Insérez la vis de la sangle de ceinture
dans e trou de la sangle de ceinture.
2. Utilisez une piéee pour serrer la vis de la

Sangle de !
sangle de ceinture, tel quillustré.

ceinture
du papier

-0

o

sérez la vis du clip ceinture dans le trou
fixation du cllp ceinture.
Serrez la vis du inture avec un
objt tel une picee 0 il

(Veillez a la serrer dans le bon sens)

Installation

u clip
ceinture

ERROR <BATT m STATUS
o o0 o0 °

N BoUTON Lep Lip
ALIMENTATION  ALIMENTATION  ERREUR LED BATTERIE STATUT
+ BOUTON ALIMENTATION (POWER)
Ce bouton sert a allumer et éteindre limprimante.
+ BOUTON ALIMENTATION (FEED)
Ce bouton permet d'alimenter le papier les et

transférées & limprimante.

* LED ERREUR
Si le voyant est rouge, le capot du papier est ouvert.
Sile voyant clignote rouge, soit le papier est épuisé, soit la téte d'impression est en surchauffe
Sile voyant continue & clignoter rouge, cela peut indiquer un probléme grave avec le produit ;
consultez un réparateur agr

* LED BATTERIE
Si les trois voyants sont bleus, la batteric est entiérement chargée.
Si deux voyants sont bleus, la batter ¢ patllment chargée.
Si un voyant est bleu, la batteric est faiblement c
Si le voyant est rouge, la batterie doit étre mchaq_cc o remplace

+ LED STATUT (Bluetooth ou LAN sans fil)
1) Lors de l'utilisation du Bluetooth
s. I'lmprlr\mmc est préte pour une communication sans fil avec le Bluetooth, le voyant vert
le voyant du statut de la batterie sont allum
2) Lo de utliation du LAN sans il
Le voyant de droite indique la force du s
lorsque Ia force du signal est correct tandis que le voyant ¢
signal est faible.

ignal du LAN sans fil. Le voyant vert siallume
gnote vert quand la force du

* Note
En mode Veille, seul le voyant du Statut s'allume.



1. Insérez la carte, comme indiqué sur le
schéma de gauche, puis faites glisser
dans le sens des fldches. (Possibilié de le
faire dans s deux sens)

% Note

Si la carte n'enregistre pas, vérifiez dabord
quelle bien alignée. Lorsque vous passez la
carte, la vitesse recommandée est de 100

1200 msec.

1, Comnesion Bluctootht LAN s il
1) L'imprimante peut étre c
priphrigues pyan un comestvé Bluctooth

(PDA, PC, ete.

2) Utiliser Ia fonction de connectivité Bluetooth pris
en charge par le dispositif pour le connecter &
Timprimante.

3) Limprimante peut éire connectée & dautres
stations comme un PDA ou un PC supportant une:
communication LAN sans fil en mode ad-hoe et
AP en mode Infrastructure.

* Note
Reporta-vous s anuel LAN s ) Bluctoth pou pls e détils conceman l comneon
Exécutez lauto-test lors de Ia premiére installation de I Torsque I nerypiage.
renconirer un probléme. Viérifiez c¢ qui suit LAN(IP, $SID, encryplage) via la p
eari té dlimpression, version RAM, ” y 2. Connexion du cible dinterface
Switeh 1) Ousrez le cache de Finterface
2) Connecter le cable dinterface (en option) au
i imprimante neprsene auoun problne ors e et et i s aues disposiifs connecteur du cable de limprimante.
logicicls. Cette fonction logicils.
ctions de auto-test
1) Eteignez Vimprimante et ferm:z |= capel du papier de Imprimante.
lu papier ct e bouton
allumer limprimane.
3) Une fois Himpression commenceée, relichez les deux boutons.
4) Pour ajouter une impression dun molif ASCIL, appuyez une nouvelle fois sur e bouton Si lint poussicreus, Ia q

dalimentation de papier.
5) Une fois le motif ASCI imprimé, lauto-est sarréte automatiquement.

fimp peut &
Si tel st e cas, suivez les instructions ci-dessous pour nettoyer limprimante.
 Assurezevous davoir it Fimprimante avant d o ey

la nettoyer,

Résolution 203 DPI

Mode dalimentation du
Chargement du papier facil
FE gement du papier fucile

Police A+ 12 % 24, Police B -9 x 17, Police C 1924

Caractéres par ligne | Police A 48, Police BIC - 64

Anglais 195

128 %33 pages
International : 32

‘Mono-dimension : UPC A, UPC E, CODE 39, CODE 93,

Impresssion Code 128, EAN'8, EAN 13, ITF, Codabar

Eathlm Bi-dimension : PDF417, DATAMATRIX, MAXI, QR Code
G5\ Daiar At Code
T TS
Viows P TGS
Pilote 2003 Server(32/64bit) / VISTA(32/64bit)
: 200 S 102 8 G240
10(32/64bit)
- Winiows XPTWEFOS /3005 Server T
I
T Tide
g Tt e pamion
L Tanpue Uit s
Dtepe o
7 e o v e
. (DB ST |1 ost 077 | ot 09 mm 1577
B Tos T
du papier (313" (3.137£027)
T 507 G0 QT

ement st destiné pour une uti

ton n inriur, unienent, e ot es
communications sont limitées au méme bitiment
2) Llinterrupteur permet de déconnecter I'appareil. o cas e danger, éteignez tout,

1. Paramétrage de la fonction Etiquette
Le papier tiquette et le papier & marque noire sont disponibles en mode étiquette

« Paramétrage des opérations
1) Allumez limprimante
2) Ouvrez le capot du papier, appuyez sur le bouton dalimentation du papier et maintenez-le vers
e bas au moins 2 secondes.
3) Aprés le bip, insérez le papier et fermez le capot.
1) Repées 100 tapes crdessuspout revens en e Rest.

« Paramétrage Via Memory Switch
1) Reportez-vous  la section de modification de Memory Switch du manuel de commandes.

2 Foneton Callbrage auomaigue
détiquetes exig éearts
et de la barre noire du papier & marque noire pour qu'une impression soit possibl
i les éearts de papier & étiquete ne sont pas correctement reconnus, utilisez la fonction dc
calibrage automatique.

a dtiquetie

« Instructions du calibrage automatique
1) Eteignez imprimante lorsqu'elle est en mode Impression d'étiquette
2) Appuyer i e bouton dalimenaion d ppi,maiieerle vrs ¢, puis appuyer sur e
bouton Alimentation (Pow
3)Une foisFimpresson trminge, appuyes su e outon Alimentaton (Pover) pour exceute e
calibrage automatique.

Sélectionnez le mode
Calibrage automatique : Bouton alimentation (power)
Auto-test : Bouton Alimentation (Feed)

4) Une page du papier & étiquette sort lors de Texécution du calibrage automatique.

. ete.

e gnz e netioyage.
e e m;q..c vou ntoye a e mpesion, vl & e pa 0wt pari et de I e de
Tops : it
Vise dimpresion_| 100 Resu ey - Ve e o e o ndorer o e e

1) Ouvrer le capot du papier et sortez le papier.
Utilisez un stylo de netioyage pour nettoyer la tte dimpression, en allant du centre vers
Textéri

2) Essuyez la téte dimpression a aide d'un stylo de nettoyage.

3) Retirez le la poussiére de papier du capteur de papier 4 I'side du stylo nettoyeur.

4) Attendez 10 minutes aprés avoir nettoyé I'impression avant d*utiliser I'imprimante, jusqu’a ce
que Iagent nettoyant du stylo soit totalement évaporé et

5) Insérez le papier puis fermez le capot de limprimante.

e ymbole indiqud sur b roci o 5 documentaton ndique s 1 ofvnt s

e Jobs e lx st ity whoages. Bar e o pkventon pue
Femhomement . pour o sante humain, v:uﬂl st o cumposnn
incipe de

ressources. Les p.lmcuh:n Sontinviés  contacte e ditebuteur leur ayant vend
Ie produit ou & se renscigner auprés de leur mairie pour savoir ol et comment s

b .
Les entreprises sont invitées & contacter leurs fournisseurs et 4 consulter les
conditions de feur contrat de vente. Ce produit ne doit pas étre mElé aux autres

—
déchets commerciau.

€ Bluetooth L7zt s e .00

® Website  hitp://wwwbixolon.com
* Korea Head
(Add) 76, Sampyeong-dong) 20, Pangyoyeckctazélbeon-il,
jang-gu, Gyeonggi~do, 13494, Korea (ROK)
(Tel) #8313 55300

. Offi
(Add) BIXOLON America Inc., 3171 Fujita St, Torrance, CA 90505
(Tel.) +1-858 764 4580

(Add) BIXOLON Europe GmblH, Tiefenbroicher Weg 35 40472 Diisseldorf
(Tel) +49 (0)211 68 78 540



BIXOLON

Guia de instalacion de la impresora

SPP-R310

4 Informacion

Esta guia de instalacién contiene informacion breve necesaria para Ia instalacion del producto.
Consulte el Manual del Usuario en ¢l CD que se suministra con el producto para obiener
instrucciones de instalacién detalladas. E1 CD contiene la siguiente informacion

1. Manual: Para el usuario, del Programa de Modulo de Window:
iins e cdigo, comandos, Bluctooth y concicn nalimbrica

2. Controladores: Controlador de Windows

3. Utilidad: VMSM (Administrador del interruptor de memoria virtual),
Administrador de descarga de la imagen NV

Administrador de descarga de firmware

En BIXOLON, mantenemos esfueros continuos para mejorar y actualizar las funciones y la calidad
de todos nuestros productos. En Io sucesivo, las especificaciones del producto y/o el contenido del
‘manual del usuario pueden modificarse sin previo aviso.

@ Medidas de seguridad de la bateria

1.Si observa un sintoma anormal, como olores extrafos o recalentamiento, en su primer uso luego

de aduii delproduct, comuniguesecon s disrbuido localde inmedi

Carguo I batri solo con ol cargador excluivo speciicads (rovis do maners cpciona) por

BIXOLON. El uso de un cargador inadecuado puede resultar en ¢l ecalentaminto, combustion

/o explosion de Ia bateria

No uilce ni deje la bateia en lugarcs expuestos a altas temperaturas o a 1 luz dirceta ¢ ntensa

del sol, ales como en el interior de un automévil. Esto pucde provocar el recalentarmiento y/o la

combustion de la bateria. Ademis, puede disminuir el rendimiento de la bateria y Ia vida del

producto.

Evite que ingrese o se flre agua, agua salada o humedad en la bateria, i el mecanismo de

seguridad de I bateria e ovida, Ia bateria se puede recalentar con fluo de energia eléctica y/o

insin ancrmues de modo gue s pusde el inflana /o cxplos

Noarroje la bateria i la someta a golpes fuertes. Si se dafia ¢l mecanismo de seguridad de

ot tspasde sabreclenarc 3. porCongint, ¢ puede socra uns rseeionguimica

adversa en el

Existe un iesgo potencial de recalentamiento, combustion y/o explosion de la bt

6. No uilice Ia bateria s se encuentra dafiada, déformada en el exterior debido a golpes extemos, o
hinchada

@ Confirmacién del contenido

& <o

SPP-R310

ol

Cable de energia

¢

Rollo de papel

[/

Guia de instalacion

Alum

&

Broche para cinturon

4 Nombres de las partes del producto

Cotica et pape Orifiio para montaje de orrea para cinturén / broche para cnturdn

Boton de
encendido,_

Botén de
alimentacion del
papel

Comgrpamtgbie N

@ Instalacion y carga
1. Insete Ia bateria en a parte trasera de la
unprcwm. dlmcmvdo el enganche de la
adarmente
ela mm e e st

Instalacién de
la bateria

Ya que la bateria no estd cargada al momento de la compra, cirguela antes de usar el
producto. (Use el cargador de bateria)

Impresora de recibos portatil

1. Presione el boton Open (Abrir) para abrir la
cubierta del papel

2. Inserte el papel como se muestra en la
imagen
(Extraiga el centro del rollo de papel que
que se haya terminado).

3. Sea cuidadoso para alinear el papel
correctamene.

4. Tire del papel y cierre la cubierta del papel

5. Arranque el exceso de papel hacia el lado
lateral de la impresora.

Colocacion
del papel

1. Apague la impresora.
2. Conecte el cable de energia al cargador de la
bateria y luego conect
wbierta de interfaz externa en la
flecha
4 Concae cargador de la bateria al conector
de alimentacién.

la energia CA.

Carga de la
bateria -

* Nota

La impresora puede producir daios graves si no se utiliza el cargador de la bateria
proporcionado por BXOLON. BXOLON no es responsable de ninguno de estos
daiios. (Deben coincidir las especificaciones del voltaje y de la corriente eléctri
laimpresora y de la bateria).

de

I It cone prscintrtn n l agiero
dela

2 Uticeuna oneda para justar laroca de
correa para cinturén como se mucstra en la

Colocacion
a c imagen

dela
para cinturén

1. Inserte el tornillo del broche de correa a su
orificio de montaje.

2. Ajuste el tonillo del broche de correa con un
lueobjeto que asemeje una moneda, como se
muestra en la imagen.

(evite ajustarlo en la direceion incorrecta).

Colocacion
del broche
para cinturon

@ Uso del panel de control

BOTON POWER

et BATT i STATUS

BOTONFFED  LEDDEERROR LEDDEBATERIA  LEDDEESTADO

*BOTON POWER (ENCENDIDO)

)
Este boton se utiliza para encender y apagar la impresora.

+ BOTON FEED (ALIMENTACION)
Este boton se utiliza para suministrar el papel de manera manual, realizar la autoevaluacion y
descargar hexadecimales

“LED DE ERROR
i el led rojo esté encendido, la cubierta del papel estd abierta
Si el led rojo parpadea, el papel se ha terminado o el cabezal de impresion s ha recalentado.
i el led rojo continta parpadeando, puede indicar un problema mis grave del producto y, por lo
tanto, debe consultar a un distribuidor de servicio téenico autorizado.

“LED DE BATERIA
i hay encendidos tres led azules, la bateria st totalmente cargada
i hay encendidos dos led azules, la bateria tiene media carga.
i hay encendido un led azul, la bateria se encuentra en su nivel de carga minimo.
i se enciende un led rojo, la bateria debe cargarse o reemplazarse.

*LED DE ESTADO (Bluctooth o LAN inalimbrica)
1) Al utilizar el Bluetooth
il impresora et lsa para una comunicacion inalimbrica con cualquie Bluetooth e ed
led de estado de Ia bateria estin encendidos.

derecho muestra la fuerza de la sefal de la inaldmbrica LAN. El led verde se
por una sefial de fuerza acep s que el led verde
parpadea por una sefial de fuerza débil

ota
En el modo de ahorro de energia, s6l0 se enciende el led de estado.



1. Inserte Ia tarjeta como se muestra en la
imagen y deslicela en la direccion de la
flecha. (esto puede hacerse en ambas
direcciones)

% Nota
Si la tarjeta no se registra, verifique si esta
alineada correctamente. Al deslizar la
tarjeta, la velocidad de deslizamiento
recomendada es de entre 100 ~ 1200

e

Realice 6 [
problema y verifique lo siguicne.

primera

i " i v
configuraci6n de los interruptores de memoria

i 0 se detecta ningiin problema luego de realizar Ia autoevaluacién, examine los otros dispositivos

o los periféricos y el software. Esia funcicn es independiente de los otros dispositivos y del software.

* Instrucciones para la autoevalu
Y Apng\le lsimpresorsy cirre o cubiert dl papel de la misma.
I presionar el boton de

papel y el de encendido

2 dlincamente

3) Después de que haya comenzado la impresion, suelte los dos botones.

4) Para agregar una impresion del patron ASCII, presione nuevamente el botén de alimentacion
del papel.

5) Una vez impreso el patrén ASCIL, la autoevaluacion finaliza automticamente.

Ao Deseripein
Mt Tpresion rmien
100 mnseg (pape & recibo)
Velocidad de impresion | 3 s (pape lineress)
Resolicon
Modo de suminiiro & -
Mo Carga icil de el
5 Fucnts A 12 24 Fueie B9 < 17 Fusnis C19 720
Coracteres Por inea | Font A 45, Fuenies BIC: 64
Tglés 95
n 12833 piginas
Intermacionat: 32
— T Dimension: UPC A, UFC E, CODIGO 3, CODIGO 7.
= — Codigo 126, EAN §, EAN 13, T, Codigo e barmas
oo d barss 2 Dimensiones: PDI417, DATAMATRIX, MAXI, Codigo QR,
GSI DutaBar, Astes Code
Eamulacon BXL/70S
Windows XPOZ600) Wil
Contrlador 200 St ViSTa2eth
i) 52 52t 1052
o i XP) WEPOS T Soriar 345
VISTA) Senidor 208 17181 i 30, e s
Sensor <
B de corte
Jdoma Adnite ol iioma deTwwaric
Forma 6ol papel e Tineress
o de papel Fapel i Tapel trmico
Dikmetrocxtrior T - : .
B Mix. 050 mm (197") Mx. 049 mm (193')
5105 mn 505 mm
) (137402 (3137402
Frpesor 070,005 mm 008 2001
* Notw
1) Este equipo os para ¥todos los limitados al

interior del edific
2) El interruptor es el dispositivo de desconexion. Apague el interuptor para no correr peligro.

1. Configuracion de la funcion de etiquetas
Papel de etiquetas y papel de marcas negras disponibles en el modo de etiquetas,

« Funcionamiento de Ia configuracién
1) Encienda la impresora
2 Abr I ublcs del paply mastengaprsionado l bt de slimentci bl ppel o
mis de dos segundor
3 Luego de due e el tonode 1 alarma, insere el papely cierre acubiers,
4) Repita los pasos anteriores para volver al modo de recepeion.

« Configuracién mediante el interruptor de memoria
1) Consulte la seccion de cambio del interruptor de memoria del Manual de comandos.

2. Fancion de calibracion automtica
La funcion d para imprimir ¢l del
papel de etiquetas y de la bm negra delpape d marcas negrs. i sep-lmcmn el papelde
da, utilice Ia funcion

nstrucciones para I calibracion automitica
1) Apague la impresora mientras permanece en el modo de impresion de etiquetas.
2) Mantenga presionado el botn de alimentacicn del papel y luego presione cl botén de

ncendi
3) Una vez hecha la siguiente impresién, presione el botén de encendido para realizar la
calibraci6n automitica.

Seleccione el modo
ibracién automi n de encendido
Autoevaluacion: Botén de alimentacion

4) Se imprime una hoja de papel de etiquetas cuando se realiza la calibracion automitica.

1 Conexién Bluctooth y LAN inalimbrica
1) La impresora puede conectarse a dispy
acidad de comunica

Bluctooth (asstentes personales digitales,

computadoras personales, etc
2) Utilice la funcion de conexion Bluctooth que
admite el dispositivo que serd conectado a la
.

impresora.

3) La impresora puede conectarse a oiras estaciones,

como a los asistentes digtales personales y a las
computadoras portiiles admitiendo I
comunicacion inaldmbrica LAN en el modo Ad-
hoc y AP en el modo Infraestructura

X Nota

Consulte el Manual de Bluetooth y de red inalimbrica LAN para obtener més detalles sobre la

conexion. Pued I entoro de bluctooth (autenticacion, codificacion, modo de conexidn) y

el entomo de LAN inaldmbrica (IP, SSID, autenticacion, encriptacion) a traves de la pégina de

autoevaluacion.

2. Conexion del cable de interfaz
1) Abra la cubierta de interfaz.
2) Conecte e cable de interfaz (opeional) al
conector para el cable de la impresora.

hay polvo en el interior de la impresora, puede haber una menor calidad de impresicn.
En tal caso, siga las instrucciones a continuacion para limpar la impresora
« Asegtirese de apagar la impresora antes de limpiarla.
*Comol cabezlde mprsktn s clets mueho st s mpesicn o rtende impse o
"
Comnds limpie el cabezal de impresion, tenga aidado de ot 1 parte e do oz de
impresion.

— El cabezal de impres

- Tenga el

es vulnerable a los dafos de I electricidad esttica, e
iado de cvita de todas formas que el cabezal de i raye yio dafi.

1) Abra la cubierta del papel y extraiga todo resto de papel
Utilice el lipiz impiar ¢l cabezal de
hacia fuera.
2) Limpie el cabezal de impresion con un lipiz limpiador.
3) Quite el polvo del papel del sensor de deteccion de papel con el lipiz limpiador.
4) No utilice la impresora durante diez minutos después de limpiar el cabezal de la impresora
hasta que el agente de limpieza del lipiz limpiador se haya evaporado y secado completamente.
5) Colocar el papel y luego cerrar Ia tapa de la impresora.

Si exta marea aprsce e cf producto o s I\\:ﬂlum. sinifics que

desccharse con otros residuos del hogar e ez o il de s P
Para ovtar posibles dasos 31 medio ambiete o a ls persoras 3 s de Ia
eliminacion incontrolada de desechos, por favor separe este producto de ofros tipos
de desechosy recilelo de manea responsable paa promover I retilzcion
Sostenible de

‘con el minorista del lugar donde compraron este producto, o su oficina de gobierno

&

empresariales d prow: érmi
Comdiciones del conrato de compra. Es¢ produco s debe s aon oo
oo comrcaespara i etmmacion

©Bluetooth [ ety

@ Website hitp:/wvwwwbixolon.com
oK

(han 78, (Sampyeung ﬂnng), 2 rangyayenk ro241beor
aido, 13494, Korea (ROK)

ety 823 B R 00

*US. Offiee
(Add) BIXOLON America Inc., 3171 Fujit St, Torrance, CA 90505
(Tel +1-858 764 4580

(Add) BIXOLON Europe GmbH, Ticfenbroicher Weg 35 40472 Diisseldorf
(Tel) +49 (0)211 68 78 54 0



BIXOLON

Guia de Instalacdo de Impressora
Impressora de Recibos Mével SPP-R310

Prima o botao abrir para abrir a tampa

4@ Informacio
Este guia de instalagio coniém informagdes ripidas necessirias para a instalagdo do produto.
Consulte o manual de ut 0 CD que ¢ enviado com o produto para instrugdes

detalhadas da instalagdo. O CD contém as seguintes informagde

Insira o papel tal como indicado na
imagem. (Retire qualquer resto de um
rolo de papel utilizado),

me cuidado para alinhar o papel

1. Manual: Utilizadores, Programa do Médulo CE do Windows, Instalagdo de
dginas de codigo, Comandos, Bluetooth & Wireless Papel

2. Driver: Driver Windows

3. Utilitirio: VMSM (Gestor de Alterniincia de Memoria Virtual),
Gestor de Download de Imagem NV, Gestor de Descarga de Firmware

correctamente.
Puxe o papel para fora E feche a tampa

Retire qualquer excesso de papel na
direceao da lateral da impressora.

Na BIXOLON fazemos esforgos continuos para melhorar ¢ actualizar as fungdes ¢ a
qualidade dos nossos produtos. Desta forma, as especificagdes do produto e/ou o conteiido
do manual de wtilizador podem ser alterados sem aviso prévio.

4@ Precaugdes de Seguranca da Bateria Desligue a energia da impressora.

Se observar algum sint I, tal como ch Ligue o cabo eléctrico ao carregador da

h na
primeira utilizagdo apos a compra do produto, entre em contacto com o revendedor local bateria ¢ ligue a poténcia de CA.
imediatamente Carregamento 3. Abra a tampa do interface extemo na
da Bateria

2. Carregue a bateria apenas com o carregador exclusivo especificado (fornecido direcgdio da seta.
opcionalmente) pela BIXOLON. A utilizagdo de um carregador incorrecto pode resultar Ligue o carregador da bateria a0
em sobreaquecimento, combustio ¢/ou explosdio da bateri conector de energia.
. Nio utilize ou deixe a bateria num local exposto a temperaturas elevadas ou luz solar
dirceta intensa, tal como dentro de um automovel. Se o fizer, pode provocar o

sobreaquecimento e/ou combustio da bateria. Além disso, o desempenho da bateria ¢ a * Nota
4 Yol do pradulo podem scr eUI0s, @ e entre ou derrame dentro da bateria. Se A impressora poder ficar seriamente danificada se o carregador da bateria
0 permita que dgua, dgua do mar ou humidade entre ou derrame dentro da bateria. Se o fomeeido pela BIXOLON no for utlizado. A BIXOLON rdo & legalmente

‘mecanismo de seguranga dentro da bateria se tornar oxidado, a bateria pode sobrecarregar
com corrente eléctrica anormal e/ou tensio de modo que pode sobreaquecer, inflamar e/ou
explodir.

Nilo atire a bateria nem a submeta a choques fortes. Se o mecanismo de seguranga na
bateria estiver danificado, a bateria poderd ter carga a mais e, consequentemente, poderi
ser gerada uma reacedo quimica adversa na bateria.

Hi o risco potencial de sobreaguecimento, combustio, ¢/ou explosdo da bateria

Niio utilize a bateria se estiver danificada ou o exterior deformado devido a choque
externo ou se estiver inchada.

@ Confirmagio de Contetido

< &

SPP-R310 Bateria Carregador da Bateria  Rolo de Papel
de aperta

o ar o
% Q 5 am i v ditcgdo comcts.)
@ Utilizagiio do Painel de Controlo
Cabo eléctrico Clip do cinto D Guia de Instalagio
o) (ad smas
@ Nomes de Partes do Produto . ERROR BATT 7
o

responsivel por quaisquer danos. (As especificagdes de voltagem ¢ de
corrente eléctrica da impressora ¢ do carregador da bateria devem coincidir).

Insira o parafuso da alga do cinto no
furo da alga do cinto.

Utilize uma moeda para apertar o
parafuso da alga do cinto Tal como
indicado na imagem.

Alga do Cinto
Papel

Insira o parafuso da alga do cinto no
orificio de montagem da alga do cinto.
2. Aperte o parafuso da alca do cinto com
um objecto como uma moeda tal como
indicado na imagem. (Tenha o cuidado

T do pael Orifiio para montar alga do cinto / clip do cinto BOTRO B sotio ) LD b
- AUMENTAGAO  ALIMENTACAO  LED DE ERRO LED DA BATERIA £s1ADO
atio de

limentaglo + BOTAO DE ALIMENTAGAQ

Este botdo utiliza-se para ligar ¢ desligar a impressora.

BOTAO ALIMENTACAO
. Este botdo ¢ utilizado para pap realizar o auto-tes
Botio de
i hexadecimais.
Conector do cabo, _ *LED DE ERRO
limentagio do Conector de alimentago Se o LED vermelho estiver aceso, a tampa do papel estd aberta
papes Se 0 LED vermelho es a piscar, significa que o papel foi todo utilizado ou a cabega de
= impressio estd sobreaquecida.
@ Instalagio ¢ Carregamento Se o LED vermelho continuar a piscar, podera indicar um problema mais grave com o produto
1. Insira a bateria na parte traseira da. . assim, deverd ser consultado um técnico de vendas autorizado.
impressora, alinhando o gancho da
bateria adequadamente. * LED DA BATERIA

Se trés LEDS azuis estiverem acesos, a bateria estd totalmente carregada
Se dois LEDs azuis estiverem acesos. a bateria estd meio carregada.

Se um LED azul estiver aceso, a bateria estd no nivel mais baixo de carg
Se o LED vermelho estiver aceso, a bateria deve ser carregada ou subst

Instalagdo da

2. Empurre a bateria para a ranhura até que
Bateria

oiga um clique.

.
sida.

* LED DE ESTADO (Bluctooth ou Wireless LAN)

1) Quando utiliza Bluetoot

Se a impressora estiver pronta para comunicago sem fios com qualquer Bluetooth, o led

* Nota verde ¢ o led de estado da bateria é ligado.
Uma vez que a bateria ndo vem carregada 4 altura da compra, carregue a 2) Quando utiliza LAN sem fios
bateria antes da utilizagdo do produto. (Utilizar o carregador da bateria) O indicador direito mostra a intensidade do sinal de LAN sem fios. O led verde estd aceso
para intensidade de sinal aceitivel enquanto a limpada verde pisca para intensidade de sinal
fraca.

* Nota
No modo de poupanga de energia, apenas a limpada de Estado estd acesa.



1. Inserir o cartio tal como indicado na
imagem ¢ deslize na direcedo da seta.
(pode ser feito em ambas as
direcgdes)

* Nota

Se o cartio ndo registar, primeiro
verifique para ver se estd alinhado
adequadamente. Ao deslizar o cartio, a
velocidade de deslize recomendada &
100~ 1200 mmv/seg.

Execute o auto-teste quando configurar a impressora ou quando encontrar um problema,

verifique o seguinte.

« Cireuito de Controlo, Mecanis i i
Interruptor da Memdria

Versiio ROM, ¢ Definicx

Se o enconrarnenhum problea 1z mpresoraaps cxcutar o et exaing s
Esta fung: outros

dispositivos e software.

*Instrugdes de Auto-Teste

1) Desligue a alimentagdo e feche a tampa do papel da impressora.

2) Prima o boto de alimentagdo de papel ¢ os botdes de ligagdo em simultineo para ligar
a impressora.

3) Apés comegar a impressdo, solte os dois botdes.

4) Para vlsuahzzl uma cpia mpressa dopadrdo ASCHL pressione o bofio de alimentagdo
do papel mais

5) Apos estar a copa impressa do padio ASCIL, o auto-teste st automaticamentc
concluido.

Descrigio

liem
Método de Impressio | Impressdo Térmica

Velocidade de 100 mim'seg (Papel de Recibos)
Impressio 80 mseg (Papel em Kit)
Resoluglo 203 DPL

Modo de Alimentagio

ot Carregamento ficil de papel

Tamanho do Caractere
Caracteres Por Linha

Tonte A7 12 24, Fonte B9« 17, Fonte C-9 % 24
Fonte A: 45, Fonte BIC: 64
Tnglés: 95
Grificos Expundidos:Pario(ENG) - 126 33 pigias
Interacional
ot 00C A UPCE, CODIGO 39, CODIGO 95,
Codigo 128, EAN 8, EAN 13, ITF,
Cadigo de barras. Barra de codigos
2 Dimensio: PDF417, DATAMATRIX, MAXL, Cédigo QR
GS1 DataBar, Codigo Azice

Conjunto de Caracteres

Impressio

it o5
Winlows XSGR TWEFOS T
Drver: 205 Sever 32 64) VISTAGR 650
2008 Server(32/64bit) / 7(32/64bit) / 8(32/64bit) / 10(32/64bit)
sox Windows XP/ WEPGS 200 Sevr
VISTA 2008 Sever 7/ CE 80 sperion
e el
e oo e Coe
L Lingingem o wlator st
o G T Resio [Ty
T\w de papel Papel térmico_ apel térmico_
nsatgto. [ DRSO SUGOT® |\ 050 (197) | M 049 mm (1957
R 795205 mm 795505 mm
w (31374027 (31374027
T 507005 o 008 001

* Nota
1) Este equipamento destina-se a uso interior ¢ toda a cablagem de comunicagdo limita-se ao

interior do edificio.
2) O interruptor é 0

positivo de desconexiio. Desligue o interruptor de qualquer perigo.

1. Configuragdo da Fungdo de Etiqueta
O papel de marca preta ¢ o papel de etiqueta estio disponiveis no modo de etiqueta.

« Operagdes de Definiio
1 Ligue a energia da impressora.
2) Abra a tampa do papel e pressione ¢ mantenha o botdo de alimentagio do papel durante
mais de dois segundos.
3) Apés soar o tom da campainha, insira o papel ¢ feche a tampa.
4) Repita os passos acima para voltar a0 modo de recebimento,

« Definigio Via Chave de Memdria
1) Por favor consulte a secgio de mudanga de chave de memoria do Manual de Comandos.

2. Instruges de Calibragio Automitica
A funglo de necessita do
etiqueta ea barra preta do papel de marca preta de modo a imprimir.
Scas falhas de papel de etiqueta ndo forem adequadamente reconhy
de calibragdo automitica.

falhas de papel de

s, utlize a fungdo

« Instrugdes de Calibragio Automitica
1) Desligue a energia da impressora enquanto estiver no modo de impressio de etiquetas
2) Pressione ¢ mantenha o botdo de alimentagio de papel ¢ em seguida pressione o botio
de alimentagdo.
3) Apés ser emitida a seguinte impressio, pressione o botdo de alimentalo para realizar a
calibragdo automtica.

Seleccione 0 modo
Calibragio Automitica: Botdo de Alimentagio
Auto-Teste: Botio de Alimentagio

4) £ emitida uma pagina de papel de etiqueta ao realizar a calibragio automética.

1. Conexdo Bluetooth & Wireless LAN

1) A impressora pode ser conectada a
dispositivos equipados com capacidade de
comunicaglo Bluetooth (PDAs, PCs, etc.)

2) Utilize a funglo de conexo Bluetooth
suportada pelo dispositivo para conectar i
impressora.

3) A impressora pode ser conectada a outras
estages como por exemplo PDAs e PCs que
suportem comunicagio wircless LAN em
modo Ad-hoe ¢ em modo de infracstruturas
AP,

* Nota

Consulte 0 Manual LAN Wireless Bluetooth para informagdes detalhadas sobre a sua
conexdo. Poderi verificar o ambiente Blutooth (autenticago, encriptagdo, modo de
conexio) ¢ 0 ambiente LAN wireless(IP, SSID, autenticagdo, encriptacdo) através da pagina
de auto-teste.

2. Conextio de Cabo de Interface:
1) Abra a Tampa de Interface
2) Ligue o cabo do interface (opcional) a0
conector do cabo da impressora.

Se o interior da i alidade da impressdo pod
Em tal caso, siga as instrugdes nbmxo o limpar a impresora,

« Certifique-se de que desliga a impressora antes de efectuar a limpeza.
~Uima ver e a cabesa de mpresiio fea muft quente durante . mpresso, se quisr i
4 cabega de impressdo, desligue a impressora ¢ aguarde aproximadamente 10 minutos antes

de comegar.
« Quando limpar a cabeca de impressiio tenha cuidado para ndo tocar na parte quente da
cabega de impre
R cabesa da Impressora & suseptivel e s danifiar com a lectricdade esiic,etc
« Tenha cuidado para nilo permitir que a cabega e impressio soffa arranhdes e/ou seja
danificada de qualquer forma.

1) Abra a tampa de papel ¢ remova o papel, se existi.
Utilize a caneta de limpeza para limpar a cabega da impressora na direcgdo o centro

2) Limpe a cabega da impressora com uma caneta de limpeza.
3) Retire 0 pd de papel do sensor de detecglo de papel utilizando uma caneta de limpeza.
4) Apés limpar a cabega da impressora ¢ até que o agente de limpeza da caneta de limpeza
tenha secado e evaporado completamente, ndo utilize a impressora durante 10 minutos .
5) Insira o papel ¢ feche a tampa da impressora.

st arn idicads o oo o » s lerwurs, ndiam av ko pode ser

liminsdo com autos esduos domticos o Tl o s priodo d uilzgho
o um possvel dano o ambienic o s human provocado

g e ool o T, epre e o de otro o de T & ecicles
para promover a reutilizagio sustentada de recursos do material. O utilizadores
domésticos devem contactar o revendedor onde o produto foi adquirido ou o
departamento governamental local, para obter informagdes sobre onde ¢ como este

— produta pode s levado pra um reciclagm ambintal < segang. 03
utilizadores comerciais devem contactar o seu fomecedor ¢ verificar 0s fermos ¢
Condiches do conat e aquisigio. Fe produt o deverd et combinado com
outto lixo comercial para ser climinado.

st s Blatoth QD D DOZ9148 sl spens oo com
€ Bluetooth s, s e

© Website hup:/www.bixolon.com
 Korea Headquarters
(Ad) T-8F. (Sampycong-dong), 20, Pangsoyeckro2dtbeon-gi,
u, Scongnam-si, Gyconggi-do, 13494, Korea (ROK)

Bundang-gu,
(my £82-31-218-5500

. Office
mdm BIXOLON America Inc., 3171 Fujita St, Torrance, CA 90505
(Tel.) +1-858 764 4580

* Europe Office
(Add) BIXOLON Europe Gmbll, Tiefenbroicher Weg 35 40472 Diisseldorf
(Tel) +49 (0)211 68 78 54 0
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« Hi% LED

415 LED SEALd R s 7 IR .

05 LED PRFAR BRARSRAT B Sk I iR A5

ZI{5 LED FRE:IARAT AL b S0, WV B R AR .

« it LED

it 77 22 70 L B AR

< R& LED(# 3 s 4k LAN)
1) B 35 5
#(0 LED 5 it iR LED Fldit 7 EVHLAT LAIE F @ iR iR o
2) {4 LAN I
RIRELL LAN 5 5L .
Ko

B
i LB (RS LED 5%

{55 M4 LED 35, {55394 LED Y




1. PR BTR AR k7
. (R . )

y ¥ 8%

FeAL LTI RO AR 7 R A IE

e U T Yy 100 ~ 1200 mmv/sec.

BB AT ENHLORE S [ R W LUE AT B K, KBTS -
o fEbldmEk. Hldl, TR, AR R,

FEAT R IE AR IAT EHUTEZE o RGBT L 52 A U AN B 6 R o T3
it ERE MR

- BT

1) KEATEHLRIRE, SRR K EATEDRLAR S .

2) [FRHE RN i l, FFRATEn L

3) JFURETENR R TP ANLHL

4) WTE ASCIT BUUHHTENdRH, TR FIRatid.
5) FEATENRE ASCIT BISUR E 8045 1K

LR KRR

1) AT EPBUAT A5 47 5 A 5 T R 263
HUPDA. PC %)ii%.

2) MALIRHLIE MBS b, 3%
BEEATAIHL

3) $TEHLATLLESE Ad-hoe B 57 R4
A3 {5 ThRE M 45 HL(PDA Pc)%&
1%, JBIL Infrastructure {4
1.

T ) (@«

* 5%

SR IR I VA B W T &L LAN Tl

S AR T AT ARG T F IR BRI s . eI LA LAN 3R
(P, SSID. Al HI#).

2. R RS
D) TP .
2) WEAHE B 1 )
STERLAY A AR 5

< ATEDHUEATRHT NSk, K0 JEJ‘T%% 10 53 B AT 1.

Tk

i
h’ﬁﬁﬁ‘FTuﬁmwﬁhﬂu‘“hﬁ K.

-
1) WTF AT EDHLALIR
2 IEIIF ARG e, SRR HA IR AR HL 2 F2 UL T

3) W7 LA E R AR, SAJR A
&) AR R, R LR

R
1) B TR BT LA

2. Auto calibration T}
AR ST ED I HE R AT B b B R ] BSUR SRBRAEIK 1 2 2K
JEHEIE R IRAAR AT BN, (4 Auto calibration Z)E.

* Auto calibration ¥
1) WHEBR AT EL TSR AT B .
2) WHE R FREARARHL PR IR AL
3) it R 4T B % IR HLUT Auto calibration.

Select the mode
Autocalibration: Power button
Self test: Feed button

4) PU4T Auto calibration 74T ED LRIl 3 SkAFAEAL.

fle k8 L AT R AR
5) TSR, R A A K10 405 T T EOpL.

AR b LR IC B0 R AR A 5 AR 5
J{biﬂmf& ABEIE . RAR B L LI AT Rl T 2203
REGF, KT BILEMILGRE, W RC
PRIBESIAIF, INFCO RS, AT

E\/ TR . T BB A RELISA (R X
IR L A

B SR ﬁ‘ﬂ/)ﬂl"uéﬂﬂﬁt T, FEER R G R
KRR AR RSN S 3L R — AR

9 B|uetooth'ﬁu?ﬁz 525 % QD ID D029148 (BT T4 854" SIG AGEMIAL

BTl ATENHLAFRBUR, o Ak PETEN R IFK.
T MR S B AT E L.
100 mmisec (%2 HT14%) o SR S 065 PEAT EDHL ALY .
80 mm/sec (EF§H40)
203 DPI T AT ED ST 20 ) T RASAT € Sk
{63 F 54425 (Easy paper loading) — 4T BV Rl S 1 ol 5 1 SRR
P A2 x4, FIHBY <17, FHECOx24 R ST E S A R R
Tk A48, TR BIC: 64
HOLHT 95
R bR - 128 x 33 5
154 32
T4:: UPC A, UPCE. CODE 39, CODE 93,
e | fom Code 128, EAN 8, EAN 13, ITF, Codabar
24: PDF417. DATAMATRIX. MAXI. QR {tit}
GS! DataBar, Aztee {0
B BXL/POS
Windows XP(32/64 LL4¥)/WEPOS/
W 2003 Server(32/64 HL4F)/VISTA(32/64 LK)
2008 Server(32/64 H5)/7(32/64 HAH)/8(32/64 L)/
10(32/64 L£45)
‘Windows XP/WEPOS/2003 Server/
Eols VISTA/2008 Server/T/8/CE 5.0 L I- 1) $TTFARE, BT RATH T Bhi R
[T K TRRE 2) HLHIE
) REAL 3) TH .
I
ARIKHA KA
AL PR 6) TEHATH ST EPHLIE KT EIpL a5
g | AR ShiE Max. @50 mm (1.97") Max. 049 mm (1.93")
i 79505 mm 795505 mm
(1374027 (137027
JEEE 0.07 % 0.005 mm 0.08 +0.01mm

® Website http://www.bixolon.com
» Korea Headquarte
(Add) 7~EF (Sampyeong dong). 20, Pangyoyeok-ro241beon-gil,
-gu, Seongnam-si, Gyeonggi-do, 13494, Korea (ROK)
(Tc|)+xz 3| 218-5500
* US. Office
(Add) BIXOLON America Inc.. 3171 Fujita St, Torrance, CA 90505
(Tel.) +1-858 764 4580

Europe Office
(Add) BIXOLON Europe GmbH, Tiefenbroicher Weg 35 40472 Diisseldorf
(Tel.) +49 (0)211 68 78 54 0



BIXOLON

PyKkoB0OJCTBO 110 YCTAHOBKE NPUHTEPA

4@ Obuwme chexenns
o, nopazon y » pyvono: “onaren 12 kownar-

BXOAIEN B KONTIKT ROCTABKI

1. PyKOBOACTRA: FOTHI083TeA, 10 TpOXPAMIpORAIIO MoAyeH Hox Windows CE, 0 nerosomaritio
COOBLIX CTPAHIL, 10 HEHOLSOBINIO KOMAILL 10 TOAICTIONEHNIO YCTPOICTEa 10
nporokosy Bluctooth 1 ipatokonay Gecnposo;unoli
2. JIpaiisepa: spaitvepa six OC Windows.
3. Vrnerss: VMSM (Virtual Memory Switch Manager — icriersep nepexsioneiiss napaverpos
Bpryanbiolt nawsiri), NV Image Download Manager — JICrTiep 5arpyio rpadiriceri
wsoGpaenui, Firmware Download Manager — sucrersep sarpysxis npousicn

Kownaris «BIXOLON» fioctonto coneper
52 codoii npaso c e b

€ KatecT0 Caoell IpOYKIIN H PACIIHDAET CTEKTD €10

@ Tpasua Texmxu npu o

Heperpesa, 1M 1IEPBON HOGIC HOKYIIKH HCHOL30BANHI IPOYKTA, HEOGXOINO HEMCUICHHO.
ol T ———

R ——

cxaeten

wapii BIXOLON.
HEIITATHOTO 3apWIHOTO YCTPOIICTEA CTIOCOGHO TIPHBCCTH K TIEPCTPEBY, BOSIOPAHMIO Wiuit

3. He aonyexacres uc win yMyIATOp B MecTe, aelicrmino
HOBLICHHBIX TEMTIEPATY I MHTEHCHBHOMY ACHCTRHIO IPAMBIX COTHENHBIX AYHeli, HATDIMED,
Givie. aannoro ye. CII0COGHO HpHBECTIH K TIEperpesy 1
B3pLBY aKKYMY 910 ~ Ha noKasaTenIX "
CpOKe YD AKKYMYIHTOPA,

4. e 10NYCKATS TONAAaHIA NPECHOIH 111 MOPCKOTi BOAH, BIATH H AIIKOCTEH BHYTPS
i B e i

¥ nombTKA 0P npiBeCTit K
HPEACALHO A0MYCTHMO CITHA TOKa W/ HATPSTACHILS, KOTODHIE MOFYT BHBATD NEPEPES,
BIPHB AKKYMYIATOpa,

onycraccs y noaseprats ero cic
TOBPERICHIE IPEIOXPAHIITEA CIIOCOGHO MPHBECTI K TIPCBHILICHIID TIPECTLHO 10MYCTINOf
I TOKA AL HANAACHIS AKKYMY
XHMHHCCKYIO peakiiio.
TIpi 5TOM CYIICCTBYET PHCK X0 Heperpesa, BOSrOpaiis W/ B3pusa.
6. 3anpemacies ucs win
echopaLI KOPIYEa, BSAYTHE AKIKYMYIRTOPH.

[T —

@ Komniektiocts nocrasku

& o

SPP-R310

&

Cerenoit wnyp

@ O6mwii Bux yerpoiicrsa

¢

By pyion

[/

PyKosozcTs 1O
yeraronke

Kowmakr-ex

T pp——

Kprnsa arcexa Gyvar

Kuonka Cern o
(Power)

Kionsa
onspums

Kitonka Hporwsca
Bparn
(FapesFest)

@ MonTax u 3apska

1. BerasbTe aKKynyI#10p 5 Orcex 5 sacii
wacru npusrepa. Tlpocieaurre, wroGs
SALICIIKS HOMIA TOUHO TIPCARASHACHHOS
seero,

Monrax 2. HazasirTe Ha aKKyMyIATOp TaK, HTODSI 0
snewenta BOWICH B OTCEK, H LIEIHY A RUCIKS.
anis

X Tpuvesanne
AKKYMYTOP DH TIOCTABKE ¢ B0A ITOTOBHTE S He sapske. TTpece sen
NHCTYIATS K IKCIYaTaH, pAITe akkymysaTop. (Henomsyiite sapaniii
ananep)

Mo06uabHblii npuntep yekoB SPP-R310

1. Orxpoiire Kpiky orcera Gyvakiioro
DY, Hakan 3 KOTKY OTKpLTHA

2. Janpanue Gywary, kak nokaaro
prcyike. (mpeamapre:
Geranmyioca rmay o1
pyona).

3. Hpocseiurre, ‘o6 nopzor n
Hanpanciie Gy cosna ¢
merpysun

4. isaearre neGorbuoii o Gyvar
i ——

Pt ——
HanpawciIo K GOy npierepa

Veranonka
6ymazioro
pyaona

1. Brcniounte npunrep.

2. TozcoemmiTe ceTenoii mmyp K , a satent
TOICOCMHIITE CETERYIO BIUIKY.

3. Hsmaexinre sariyuiky seuero
HHTEpAGIiCHOT passeva B HaNpaBICHHH

apa
aKkyMyTATOpO

crpenan
~ 4. Beransre mky aairepa n poseriy

 Mpuvesanne
TIopAAQTS KKYMYITOP OTYCKICTEN TOTSKO € HCHOTI0BIHHEN
OpHIHHLILHOTO 34ptHOrO aAanTEpa KownarneH «BIXOLONy. HecoGmonene
IQHHOO TpEGORaIIS NOKET IPHBCCTH K CEPheHE onnasis
BIXOLON) CHIMIET ¢ G BCAKYIO OTACTCTREHHOCTS 32 TAKHE 10BPALEHIS
(VGEIUITECE, <10 XAPAKTEPHCTIK, YKISAHHIE HA AKKYMYIATODE H IDHHTEDE.
conaaior.)

1. Beranvte mia uis (KCatuin noscHoi
CKOGH B OTBEpCTIC B CKO

2. TIpi HOMOLLI MOHETS! SATSHTE BHHT 15
HKCaLIH TOSCHOT CKOGH, Kak OKaKaNO

Montax a prcytike,

noscHoi
exoh

1. Berankte miT noscioit ke
oTBCpCTHE 1% KpeIIEHIA TOKCHO

2. 3apueupyiire nosciyio Kamncy npi
OO TpeNETa, HAIPHAEP, MO
KA nOKa3aNO Ha prcynKe (cobaionaiire
anpascine)

Monra

@ Maneas ynpasrenns

ERROR =t BATT i STATUS
vonen = o oo0o0 [}
KHOIIKA KHOIKA CBETOIMO CBETOIMOJ CBETOMO
«CEThy OMAUA»  COMMBKA»  AKKVMVISTOPA  CTATYCA

 KHOTIKA «CETh» (POWER)
Jaiiias KHOIIKa MO3ROIACT BICTIONATS H BLIKHIONATI TPHHTEP.

* KHOTIKA (llOJIAYA» (FEED)
JlaHHas KHOTIKa HCHOB3YETCH V14 PYIHOIL NPOTHKKI GYMAIH, ABTOTECTHPOBAHIN H BHBOA 1N
B UICCTHAIUATEPHHON IPEACTARICHIH.

* CBETOIHO/1 «OUIMBKA»
[ ropuT KpacHsili A0, KpiKa oTCeKa Gy
Mari e JaKpLTa,

i AHOL MHTACT, TO 510 03HAUACT IHGO KOHEI GyMarw, G0 Tieperpes nevaraioieii

i KpaCHBii MOt NPOAOIKICT MHFATS, STO MOKCT O3HAUATH GOIce CephesH
npHiTEpa. OGPATIHTECH B AWTOPHIOBANHH CEPBHCHHII LEHT.

ol  paore:

* CBETOIHO/I AKKYMYJISITOPA
1M TOPT TPH CHHIX 1011, AKKYMYANTOP SAPHAEH IOAHOCTBIO.
ECIM TODAT 182 CHIIX O3, AKKYMYJIATOP HATOSOBHIY DA3PRACH
CH TOPHT 01 CHEMI 0L, QKKYMYJIATOP PASPAACH TIOUTH TIOIHOCTSIO
M TOPHT KPACHSTE O, AKKYMYISTOP HYAACTCH B NOTRIAIKE WM ANEHe.

* CBETOJIHOJI CTATYCA (Bluetooth wiu Wireless LAN)
1) Pagota 1o npotokoay Bluctooth
Ecm npiiTep 10108 K o6Meny 12y

WHHbIH 10 WPOTOKOTY Gecnponoaoi cassi Bluetooth ¢ Kaki-
M, 3arOpIICA seiieHbii CBCTOIMO Ka IPHHTEPE it
@ AKKYMYATOPA.
2) PaGora 1o npotokory WLAN
Ha npanou » i cern WLAN. Eenn
1l CHCTO/HO FOPHT HEMHTAIOLLIM CHETOM, MOUHOCTS CHEHAIA CHHFACTCS IPHEMICMOT,
€Ci Ke 3eIeHbI CHETOUIOL MHTAET, MOWHOCTh CHIHAIA CHTACTCA HEAOCTATOHO

X Npuvcaane
B P HEprOCGeper IO PERINE TOPIHT TOTLKO CBCTOHOA CTATYCA.



1. Towecrime xaprouxy, kax noasano wa
DHCYHKE, H TDOBEIUITE KAPTOHKOTi B
RATpABICHIN, YKASANHON CTETKOR.
(10nyCKaETEA 160 CieBa HATAO, TGO
cnpana nazeno).

* Mpuvesanne
Ecan yCTpoficTao e perneTpupyer kaprouky,
IpOBEPLTE, TPABILHO 1 OHa BCTABCHA
Tlposomirs Kaprony caeayer co cropocrso
e Goee 100-1200 ek

ABTOTECTHDOBANHE NPOWSBOUITCH IPH HASLTHHON 32T PY3KE HACTDOSK B IDHITED I IDH HORRICHHI
cGoes. Tlpn 370 HpoHCXOT HpOBCpKa:

3 T3V u nacrpoess
e p—

Ecan padore npurepa,
Tyt yorpofcesa n IO, Gymasies SToreEspoAR BTORGHEB 16 COCOAS SUAETL
'KOHGIKTEL B APYTOM AIIAPATHON: ILIH HIPOPAMMHOM OBCCIICCHILL,

* opsaox ocymectmcns amorecrponann

zy ‘OLHOBPEMEHHIM HEKATHEN HA KHOTKH TDOTHAKI GYMATH i IHTQHI BTIONHTE DHATED.
TOTO KK HATHCTCR NENATY, OTIYCTHTE ABE KoMK

n JUiA B0 Ha NesaTh TakoKe TaGNIE ASCI] RUANITE KHOTIKY TIDOTAAKH el pas.

5) Toeae oro xax exymas rabmma soawponsw ASCI Gyzer pacnesarana, asTorecTuponasite

4) B xoze npoutecea
Gywarn ¢ ymKeTKaNH.

npuiep y crpariy

1. Homaouenue yerpoiicrsa no nporokoay
Bluetooth i npoToKo:1y Gecnposomoii casism

1) Npusrep sonyexaer nozcnouenne
oGopyosarsiv Bluetooth-

5) pmrep domyeraeron romosats  apyrn

yerpoitcraa, Taxin kax KITK n TIK,
TP AIBAIONIN GecTPOBOIYIO CBATh
(WLAN) u pexin Ad Hoe, a taioke AP pesina
spacTpyKTyp

* Tpuvenanne

TT0OGHO 0 MOAKTIOHERIH CA B PYKOROICTRE 10 MOKTIONEHIIO 1o HpoToKoy Bluctooth 1

Wireless LAN. Tlapavetpst oxpyerns Bluctooth (ayresuusauns, umbposasie, pexin

coemeniA) 1 OKpyKeHIA 115 wireless LAN (IP, SSID, ayrenmibikauns, undponasiie) MOHo

TOCMOTPET, €CIH BHIBECTH KA IEHaTh CTPAHHILY ABTOTECTHPOBIHIA

2. Toamouenne mirepheiicioro Kabess
1) Otkpoitre kpeiunky niTepheiicioro pasvena.
2) Moxcoeanmrre mmepdeicuii kaoen

(HoCTaRIACTEA OTACABHO) K paskeMy pHHICpa.

T
[ fopm [ Omeame |
Mero newarn Tepwoncurs
100 cex (vexonas neira) Ha i .
e — [AKOMICHHE ML By TP NPHTCPA MOAET TIOCTY AIATh IDHIHIO YXY TUICHIS KIHCCTBA MCHATH
80 neck (6ymars G montomu) B o cayae SHeTRA NpHHTEp . IpHBECHHOT HIDKe.
Paspermcine 203 DPL ~Tpe:
[ Pesminm nozaun Gymarn |11 3arpy3a Gymaru _ ~y-mn=, 410 newaTaloAA TO0BKa 1 karp:naeml B0 Bpen niedats. TT0aTOMy nepet HHCTKO#
[Paswiep wpndra [ tpibr A: 12 < 23, Mipndt B: 5 < 17, Wlpud C:9 < 24 Gneayer swkmOTY mpTEp 1 noAOAKAATY MpHG. 10 N
fCmmoron perpore _{Hpwdr A48, Mipndr BC.63 B0 B HHCTIGH CEYer GOGAIOLAT OSTOPOKIGET 16 KRGHTLC pESOTPToll T ForoBK
Kowsexr wpngra acupenias e cransapran () 125 <33 cxpan
Mes <o, e et eyt oo, ooRopaRHoRT e RONBpATETS AT H TS
e O ARt CODE - CODEDT o
Tesars Code 128, EAN §, EAN 13, ITF, Codabar
e 2 wocsoer: DI, DATANATRIX. MAXI QR-xox
1 DataBar, Azice Code
ETEI BXLTOS.
Windows X
Tpaiine 2003 Server (33/64 Gura) VISTA(32/64 Gt
paiinep. 2008 Server(32/64 Gura) T(32/64 Gura)/8(32/64 Gura)/
1063264 6
Windows XP | WEPOS 2003 Sarver
cpescroa pupaorsn 110_| VISTA 2008 Server /78 CE 50 n nocaexyioue
Tt Kovew e, ot oTsprol gt oreers G
‘Obpevuns varn Thrara s otpun
St i
B Gywart Tex e noiomwn
T Gyvarn Tepmotywara Tepotyvara
Bmira | o oo Mase. 050 v (1.97") Maxe. 049 e (1.93")
inpuna 1) Orepoiire KptIxy oToCxa GyMEKHOFO PynONS  HIATECKITE GYMATY.
Tomwn 0,07 0,005 s 005 <001 Tpi novouu oserireas rosonKy or x
X puncimne 2) Tporpue roomKy oseTuTereN.
3 ¢ maranka np nowount

1) I
2) Pt Gy 7 ekt SACETOTPAGUpA. Port CEAYEr GTRIONAT 80 mIGSHEIHS
pucon

1. Hacrpoiika (yHKILI niesai STHKeroK
ywari i Gywari ©

noetymio B
DEARUME NEHATH FTHKETOK.
« MocaeroparennocTh onepanii npw wacrpoiixe
1) Binownte npitrep.
2) OrpoiiTe KpbIKY OTCeKa, TE pactionowen Gyl pyton. HukwiTe 1 yxeprime
Knony npotsuaiis Gywarn FEED e weree 2 cexy
3) Tocse TOr0, Kak NpO3BYSHT XapaKTEpHbii CHIHAT, BCTABETE PYJIOH GYMArH i aKpoiiTe

KphITIKY.
4) UnOGHi BepHYTECS B PEAHM 1E4aTH 4EKOB, TIOBTODHTE BHIIICOCANBIE ACHCTRHS
« HacTpoiika yTeM NIEpERIIONEINS NEPeITIOUATE S NawsTH
1) CM. CBeteHiA 00 YCTAHOBKE NIEPEKIOSATEIIA NAMATH B PYKOBOIICTEE 110
HCTOT30BAIIIO KOV,

2. GynKius asroKanHGpOBKH
DYHKLUIS NEUATH THKETOK CPAGATHIBAET B TOM CIYAE, ECIH IPHHTED PACTIOSHACT
npomycKH Mexy YMArH i MPHBOIHEIE METKH EPHOTO
1BETa 1A KPOMKAX.
Ecau nporyckn )
aBTOKQTHGPOBKH.

« PYKOBOACTBO 110 ABTOKA:MGPOBKE
1) BLIKOUHTE MpHITTEp. YHTHTE, 110 9TOFO MPHITEP IOKEH GLit HAXOMITECH B PEARHME
newaTH STHKETOK.
2) HaMiTe 1 YACPAWTE KHOMKY NPOTAAKI GYMATH, 4 50TeM HAKMHTE KHOTIKY NHTaHIA.
3) Hocste Toro, Kax Gy1eT BLIIOTHEIA HIDKEPHBEICHHAS PACTICIATKE, HAKMITE KHOITKY
CeTH W BIIOHITE ABTOKATHODOBKY.

BriGepure pean.
Awroxaponia: Kitonka «Cery (Pover)
Knonka «Feed»

ek,
4) He pexovertyeTen 101308aTes MPHATEpON B Testente 10 MIHYT TIOCTE OMIHCTKH nesaioi
TOIOBKH € HCTIONb30BIHHEN CPEACTAA LIS MHCTKH, HCTIONb3YIOUUMCH B IPHCIIOCOBAEHHH,
e uernapHTes 1 e BcoxHeT.
5) Berasbre Gywary # 3aKpoiire KpBILIKY IDHHTEDA.

e crpoiicrse x 3
10 JQHHOE YCTPOFICTBO GICIYCT YTWIHSIPORATS OTICIbHO OT GHTOBLIX OTX0A08
C L0 HeHaRCCCIR BpCia ORpYKaIOLC

ﬂ e e SOy
] e S
. ommecton e s :
ey e
Cornons apapons Bl 1 e, G0 10 s
© Bluetooth sy mamn ety 1 e o0 b e e
o eor g

© Website hup'/’www bixolon.com

o ASm.,ymg dong),
gu, Scongnam-
(el 182312185500

Pangyoycok-ro241beon-gil
Gyeongado, 13404, Korea (ROK)

(Add) BIXOLON America Inc., 3171 Fujita St, Torrance, CA 90505
(Tel) +1-858 764 4580

(Add) BIXOLON Europe GmblH, Tiefenbroicher Weg 35 40472 Disseldorf
(Tel) +49 (01211 68 75 540



BIXOLON®
T o H—EERNE
ENRAL VLT — T Y Z— SPP-R310

ERIL. IO < — 2 BT

7 il 4 Z2 B o
4<r s, Cpl

. Windows CE & ¥/ 2. —
SN R

“
L R

75 ¢ Windows
3.7 4 U7 { : VMSM(Virtual Memory Switch Manager),

& — i3l
NV Image Download Manager, Firmware Download Manager Sxun

(#)BIXOLON 2 REE LTOET, Zokn,
WEOHRE v =27 10 L Wil Lk PR S)

@ Ny T ) —DRETEEE
1

BHOA
HHE, (H)BIXOL
EEL, B I LI, Sy T

LT D
e 5355

w g
(HBIXO!

M Liga, 70>
(FRBIXOLON .
HIEL AN ERA, (FY 25—
DILRRIEE LT

LON 734
17k

18+ LU
X9 il

%17 o 7 i
5 9TDAY Y 2B HAL

6. /% « B TRIZ LY B N 1 e 7
W LTS 2 T

& BREOHR

& <

AL URETAA R A
©A7Y 2

BT

D

SPPRA0 Ry 7Y — igka—n
% SARIY 5T g & BIFHOEME

L 0 0 O o
©5— LED 747 ) —LED Bt LED

& WEOTELHK . - ERROR = BATT mm_  STATUS
. . . —n o

s ey

« A S
7

TV —OWROA Y S F T

R ABIICBRES TR,

A6 A LD TS &

2 LED 730 L %7
Vi BT, =

AR

« 411 LED(Bluetooth # 7=
1) Bluetooth 7]
7 4~ Bluetooth/# LAN

Vi, B

G LED kS5 U —

LAN fi5/11f
fit LAN [ 45 #LET
U R LED 250k L

AR A R LED ASAUT L, 55

L il
/8D —t— 7% — FILIRHE LED O3 414T L




LEO &5 1Eh— FEMAL, KEOKENC
AT FEETIEENE B LOKHIC
LT, )

l&ﬂ

5 HAMARVBRITIE, 71—
#w)uumrruwxf S BERRL T EE
V. = K AT A T BEROMRAIE
mn~|zoo mmisec T,

TV s O TRIET HEAT, MESRE LEBAIE, €A T A REETL, &
DREEWRT S = LB TEET,

WHER, A2=X5, AMORK, ROMA—Pa Y BEYAEY =21 yFORE
RATTARCS ) o — DM T b RATE o G, DT /S AE XY

T hYeT ERELTES D, ZORIRIE, MOF /A ABEDY 7 by =T LT
Il L E T,

“ENTFA POKH

DTV S DBHERL, 7D 5D EB LT
2) RIS 5 2 LA S T L, 7) > 2R
3) FOi S1eb 2DDRS VI BIEEMLT SN,

4) ASCII/ 5 — BRI I, SRR % b 5 LHILTL 80,
S)ASCI/SZ—U BEBIS LS b £ 77 A M SEBICHT LET,

TH EL
FEPES TSR
5 100 mmisec (> — RO

REED 80 mmisec (51— L AJil#)

R 203 DPI

DR TR 5 5 72 FI# 42 (Easy paper loading)
TAU b A IZxM

A X T4 FB:ox1T
T4y hC:9xn

CFEN A [ T42 LA T AT FBIC 6
YHOLF: 95

LFEE WARY T 7 4 v 7 FRIE(FEE) - 128 X 33 ~—
I 57: 32

FR TP UPC A, UPCE, CODE 39, CODE 93.

proa— Code 128, EANS. EAN 13, ITE, Codabar

297E: PDF417. DATAMATRIX, MAXI. QR =
DataBar, Azice Code
Sal—vav [BXUPOS

Windows XP(32/64 &  I')/ WEPOS /

EaR 2003 Server(32/64 £ 1)/ VISTAG2I64 ' F)/
2008 Server(32/64 £ 1) /7(32/64 £ 1) /832164 £ )/
106264 £ )

o Windows XP | WEPOS /2003 Server |
VISTA /2008 Server /7/8/CES0 2Lk

T~ JRARRE T, A7) /S —PRIAAL T

By E—FAT | O —(Tear-Ban)

EE WESBEE IR

gD vk FAF—L R

JHROTRR M I

g [ SR = DI Max. 050 mm (1.97) Max. 049 mim (1.95°)
@ 795 % 0.5 mm 795 % 0.5 mm
(13" £027) (13" £02")
E 0.07 % 0,005 mm 0.08 £ 0.01mm
1. F LB E
FANE— KT, TS T T v 7 ~— 7 FIERRT 5 Z LS TEET.

BRI L BRE
1) 7 ) 25— iiE AT <
2) D A= DT, RRBER Y & 2 RLEM LT 2280,
3) THF B RO, JIRERAL T A= 2B LT RS,
HLy— hE—Fickbofb, EROTREAZ#YELTHEN,
P AEY AL yFILBRE
1) 3wy Fv=aTAOAEY =2 v FERRI % B
2. Auto calibration &
FANFIRIIER, 7~ ASE Y v T LT T o)~
TERTIUIARD FW A,
TR ¥ v 7 E
<HEEW,

* Auto calibration DF¥
1) 7 ASARIBIE— KT Y o5 —OER &Y > TR
2) FIRUE AR & o A LI RECRIRA & &2 LTS msu\
3) ROFIBIAS I Sz 6, R

A,

TLES,

7 MO B S— il

T X 72BE, Auto calibration HRE A (7 L T

# %4 LT Auto calibration % F4T L 7,

Select the mode
Autocalibration: Power button
Self test: Feed button

4) Auto calibration % HATF 5 &, 7Y > F —iE T~V FIHE L Bt LET

1. Bluetooth #5 J U8 LAN Ot
1) 7Y 2 % Bluetooth ifi {5 75 1 72 A
(PDA, PC 2 ) Hibit B LaiT& &

2) HRH T H— b5 Bluetooth HifbHRHEA
WML, 7Y s —ichih L £,

3) 7 U ¥ 5 1% Adhoe i LAN i
{EATTREARARISPDA, PC 72 &) L ik
#EC, Infrastructure £— T AP & g

<

B

EUFE LRSI LT, Bluctooth& B8 LAN <=2 7 A& B LT £ 8
W, BT T A bie T Bluetooth RSGRAL, B, HEBEE— )% K UMER L
W) EHERT 5 = L ATEET.

ANEU(IP, SSID, FiE.

2AVE—T = R —T VOB
DAYI =Tzl A% vy TEIF TR
I
DA VI =T 2 A =T NHIF ) e T
Y B =Dy —T N Ry B LT
<EEW,

BE. FIROSEME T sBEh

- v).t PIEUEN

KO HESTT Y v F =02 V==V E LT EEL,
YT ETHHNTY ‘/F*DTL FEIL TV D AR L T80,
. FIlkT‘l'T‘YiFIlM'\/ e }’6 =, i~ > b’ 7 '1*477'7}’633%; g

s

ZHE, HMAHHH/AETMY ML TS

i3, Fllles v R Bl

AU THIBIS Y FEESZLTI SN,

LY RUTR AR E W)<T%T=Jiﬂfﬁtf<f“‘b~

S~y K& Y —=r7 Lk, 7Y VBRI ER(~2 T HE
THY 7 —EMEALANTIES N,

6) AMAEANT, A —ZMLTIESN,

BRI EERLTOET,
BEE PRI B 2 BT 5 b,

I

D=7 B M
ZAMOFEROBERE LML . VA 70 L TRIOREIRO e 7

PR i L A2 iU A 0 St A, 20 5 R BRBEIC R L
TERIZYH A 7 LTS TR, BHICHT HHMFIL, 20
WL RS L TS T S M 0 2 SR B T
SEEV, RBEAHEHEACIO S D, BARNEORS
PEERERR LT ER Y A, © OMEE, FREE H o
RS LIRETHILETE E AL

=0 Bluetooth = — 7 5 ET¥ QD ID D029148 Bluetooth SIG 445 >
9 Bluetooth HEFNCOBMMTH = LB TEET,

® Website  hup://www.bixolon.com

* Korea Headqua
(M T, (&mpymng dong). 20, Pangyoyeok-ro241beon-gil,

lang-gu, Seongnam-si, Gyeonggi-do, 13494, Korea (ROK)

(Tet) 2 e

+ US. Offiee
(Add) BIXOLON America Inc., 3171 Fujita St, Torrance, CA 90505
(Tel) +1-858 764 4580

* Eur
(Add) BIXOLON Europe GmblH, Tiefenbroicher Weg 35 40472 Diisseldorf
(Tel) +49 (0)211 68 78 540



BIXOLON

Printer Installation Guide

4 Information
This installation guide contains quick information required for the product installation.
Refer to the User’s Manual in the CD that comes with the product for detailed
installation instructions. The CD contains the following information.

1. Manual: User’s, Windows CE Module Program, Code pages, Commands,
Bluctooth & Wireless

2. Driver: Windows driver

3. Utility: VMSM (Virtual Memory Switch Manager),

NV Image Download Manager, Firmware Download Manager

We at BIXOLON maintain ongoing efforts to enhance and upgrade the functions and
quality of all our products. In following, product specifications and/or user manual
content may be changed without prior notice.

@ Battery Safety Precautions

1. If you observe any abnormal symptom, such as strange smell and overheating, on
first use after purchasing the product, contact your local dealer immediately.

2. Charge the battery only with the exclusive charger specified (optionally provided)
by BIXOLON. The use of an incorrect charger may result in overheating,
combustion and/or explosion of the battery.

3. Do not use or leave the battery in a location exposed to high temperatures or intense
direct sunlight, such as within an automobile. Doing so can cause battery
overheating and/or combustion. In addition, battery performance and product life
‘may be reducec

4. Do not allow water, seawater or moisture to enter or leak into the battery. If the
safety mechanism within the battery becomes oxidized, the battery may overcharge
with abnormal electrical current and/or voltage so that it may overheat, ignite and/or
exp

5. Do not throw the battery or subject it to strong shock. If the safety mechanism in the
battery is damaged, the battery may be overcharged and, consequently, an adverse
chemical reaction may be generated in the battery.

There is a potential risk of battery overheating, combustion, and/or explosion.

6. Do not use the battery if it is damaged or the exterior is deformed due to external

shock or if it is swollen.

4 Content Confirmation

4

Battery Battery Charger aper Roll
Power Cord Belt Clip Installation Guide

@ Product Part Names

Paper Coner Hole for mounting belt strap /belt clip

Power Button

Paper Feed

Bution Power Connection

4 Installation and Charging

1. Insert the battery on the rear side of
the printer, aligning the battery hook
properly.

2. Push the battery into the slot until a
snapping sound is heard.

Battery
Installation

s not charged at the time of purch:

y e, charge the battery
prior to product use. (Use the battery charger)

Mobile Receipt Printer SPP-R310

. Press the open button to open the
paper cover.

. Insert the paper as shown in the
image.

(Remove any remaining core of a
fully used paper roll.)
Take care to align the paper
correctly.

Paper
Installation

S 4. Pull the paper out and close the
paper cover.
’&!@ ' 5. Tear off any excess paper in the
dircction of the side of the printer.
1. Turn off the printer power.
2. Conneet the power cord to the
battery charger, and the connect AC
Battery power.
Charging - 3. Open the external interface cap in
the direction of arrow,
4. Conneet the battery charger to the
power connector.
* Note
The printer may incur serious damage If the battery charger provided
by BIXOLON is not used. BIXOLON is not legally liable for any such
damage. (The voltage and electrical current specifications of the printer
and battery charger must match.)
1. Insert the bel strap screw into the
belt strap hole
2. Use a coin to tighten the belt stra
Belt Strap < ghe strap

rew

Installat p¥
nstallation As shown in the image.

1

Insert the screw of the belt clip to the
belt clip mounting hole.

Fasten the screw of the belt clip with
an object like a coin as shown in the
picture.

(be careful to fasten in the correct
direction.)

Belt Clip
Installation

@ Control Panel Usage

ERROR =t BATT m  STATUS
PoWER e ° o oo °

POWERBUTTON ~ FEEDBUTTON  ERRORLED  BATTERYLED  STATUSLED
= POWER BUTTON

‘This button is used to turn the printer on and off.
« FEED BUTTON

“This button is used to feed paper manually, take the self-test and dump hexadecimals.
*ERROR LED

If the red led is lit, the paper cover s open.

If the red led is blinking, cither the paper has been fully used or the print head is
overheated.

If the red led continues to blink, it may indicate a more serious problem with the
product, and thus an authorized service dealer should be consulted

* BATTERY LED
If Three blue led are lit, the battery is fully charged.
If two blue led are lit, the battery is half charged.
If one blue led is T, the battery is at the lowest charge level.
If the red led is lit, the battery must be charged or replaced.

* STATUS LED (Bluetooth or Wireless LAN)

1) When using Bluetooth
If the printer is ready for wireless communication with any Bluetooth, the green led
as well as the battery status led is tuned on.

2) When using wireless LAN
‘The right indicator shows the signal strength from wireless LAN.
The green led is solid for acceptable signal strength while the green led blinks for
weak signal strength.

¥ Note
In power save mode, only the Status led is lit.



1. Insert the card as shown in the
image and swipe in the direction of
the arrow. (can be done in both
directions)

* Note

If the card does not register, first
check to sce if it is properly aligned.
‘When swiping the card, the
recommended swiping speed is 100 ~
1200 mmjsee.

Run the self-test when first setting the printer or when encountering a problem, and check the
following.

« Control Circuit, Mechani i i

ROM Version, and i i

Ifno issue is found with the printer after running the self-test, examine the other devices or
peripherals and software. This function is independent of such other devices and software.

« Self-Test Instructions
1) Tumn the printer power off and close the printer paper cover.
2) Pressing the paper feed button and power button simultaneously turns the printer on.
3) After printing begins, please release the two buttons.
4)To add a printout of the ASCII pattern, press the paper feed button once more.
5) After the ASCII pattern is printed out, the self-test is automatically terminated.

3) After the following printout is outputted, press the power button to perform auto
calibration.

Select the mode
Auto Calibration: Power Button
Self Te

elf Test:
4) Three pages of label paper are outputted when performing auto calibration.

1. Bluetooth & Wireless LAN Connection
1) The printer can be connected to devices
equipped with Bluetooth communication
capacity (PDAS, PCs, etc.).
2) Use the Bluetooth connection function
supported by the device to connect to the

rinter.

3) The printer can be conneeted to other
stations, such as PDAs and PCs supporting
wireless LAN communication in Ad-hoc
‘mode and AP in Infrastructure mode.

* Note

Refer to the Bluetooth Wireless LAN Manual for detailed information on its connection.
You can check the Bluetooth environment (authentication, encryption, connection mode) and
the wireless LAN environment (IP, SSID, authentication, encryption) via the self-test page.

2. Interface Cable Connection
1) Open the Interface Cap
2) Connect the interface cable (optional) to the
cable connector of the printer.

If the interior of the printer is dusty, print quality can decline.

In such a case, follow the instructions below to clean the printer.

- Make sure to turn the printer power off prior to cleanin

« As the print head gets very hot during printing, if intending to clean the print head, turn the
minute befc

Tt
Printing Method | Thermal printing
100 mmsce (Receipt Papen
g el 80 mmjsee (lEmerlezs PBI:):f))
Resolution 203 DPL
Paper Supply Mode | Easy paper loading
Font A: 12 % 24
Character Size | Font B:9 % 17
Font C:9 % 24
Characters Per Line | FontA: 48 Font BIC: 64
English: 95
Character Set Expanded Graphics: 128 * 33 pages
3
Printing 1 Dimension: UPC A, UPC E, CODE 39, CODE 93.
I Code 128, EAN §, EAN 13, ITF, Codabar
2 Dimension: PDF417, DATAMATRIX, MAXI,
OR Code.GS!1 DatabBar. Aztec Code
Emulation BXLIPOS
Windows XP(32/64bit) / WEPOS
Driver 2003 Server(32/64bit) / VISTA(32/64bit) /
2008 Server(32/64bit) / 7(32/64bit)/ 832/64bit)
10(32/64bit)
TR Windows XP/ WEPOS / 2003 Server /
VISTA/ 2008 Server/ 78 /10/ CE 3.0 and later
N Paper End. Paper Cover Open Switch
uter Type “Tear-Bar
Language User language supporied
aper Form Receipt Tinerless
aper Type Thermal paper “Thermal paper
paper | Diameter Max. 050 mm (197°) Max. 049 mm (1937
e 79.5 % 0.5 mm 79.550.5 mm
(13°02) (3.13"£02)
Thickness 0.07 2 0.005 mm 0.08 = 0.01mm
# Note

1) This equipment s indooruse and all the communication hiring are limited to inside of the
building

2) The switch is the disconnecting device. Turn off switch from any hazard

1. Label Function Setting
Label paper and black mark paper available at the label mode.

« Setting Operations
1) Turn on the printer power.

2) Open the paper cover and press and hold down the paper feed button for longer than two
seconds.

3) After the buzzer tone is emitted, insert paper and close the cover.
4) Repeat the steps above to return to receipt mode.

+ Setting Via Memory Switch
1) Please refer to the memory switch changing section of the Commands Manual.

2. Auto Calibration Function

“The label printing function requires the recognition of label paper gaps and black mark
paper black bar in order to print.

IFlabel paper gaps are not properly recognized, use the auto calibration function.

* Auto Calibration Instructions
1) Tum the printer power off while in label print mode.
2) Press and hold down the paper feed button and then press the power button.

pr wait 10

« When cleaning the print head, take care not to touch the heated portion of the print head.
— The print head is susceptible to damage from static electricity, etc.

« Take care not to allow the print head to become scratched and/or damaged in any way.

1) Open the paper cover and remove any paper that may be present.
Use the cleaning pen to clean the printer head in a direction from the center to the
outside.

2) Wipe the print head with a cleaning pen.

3) Remove paper dust from the paper detection sensor using the cleaning pen.

4) Do not use the printer for 10 minutes after cleaning the printer head until the cleaning
agent of the cleaning pen has completely evaporated and dried.

5) Insert the paper and then close the printer’s cover.

“This marking shown on the product or its lterature, indicates that it should o be
disposed of with other houschold wases o the end of s working life. To prevent
possible harm 1o the environment or people from uncontroled waste disposal, please

p e
Separate this from other types of wastes and recyele it responsibly 1o promole the
his product,or thei Iocal
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